English GYexts and New QJestament (5reek Sources
oor Comparative Study

2 Corinthians

Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, and Timothy our brother, unto the church of God which is at Corinth, with all the saints th
are in the whole of Achaia:

TOVAOG ATTOGTOAOG YPLGTOV G0V oo OsAnuatog 0cov Ko TIH00£0C 0 UOELPOS TN EKKANGLA TOV 0£0V T1] 0VG1 £V KOPLVO® GUV TOLS AYLOIS TAGLY TOLG
Versus

Paul, an apostle of Jesus Christ by the will of God, and Timothy [our] brother, unto the church of God which is at Corinth, with all the saints which
are in all Achaia:

TAVAOG UTTOGTOAOG LI|GOV YPLETOV 010 Bernuatoc 00V Kot TIH00£0S 0 AOELPOS T1 EKKANGLY. TOV OE0V T1] 0VGT] EV KOPIVO® GUV TOLS AYLOLS TAGLY TOLG
O0VGLV EV OAN T1] OY 010

Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
YOPLS VUV KL EPNVY] 00 O£0V TOTPOS NUOV KOL KVPLOV 11|60V YPLGTOV
Versus
Grace [be] to you and peace from God our Father, and [from] the Lord Jesus Christ.
LOPIS VUV KOl E1PNVI] 0710 00V TOTPOS MOV KO KUPLOV 11]60V YPLETOV

Blessed [be] the God and Father of our Lord Jesus Christ, the Father of mercies and God of all comfort;

E£0A0YNTOG 0 0£0G KL TTOTIP TOV KVPLOD IOV ]GOV YPLGTOV 0 TATIP TOV OIKTIPU®OV Kot 0£0¢ TO.6NG TUPUKANGEWMS
Versus

Blessed [be] God, even the Father of our Lord Jesus Christ, the Father of mercies, and the God of all comfort;

€0A0YNTOG 0 0£0G KA1 TTOTIP TOV KVPLOV IOV GOV YPLETOV O TATIP TOV OIKTIPU®V Kot 0£0G TAONG TAPAKANGEMS
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who comforteth us in all our affliction, that we may be able to comfort them that are in any affliction, through the comfort wherewith we ourselves
comforted of God.

0 TUPUKOAOV NIOG ETL TO.6T TN OAnyel NV €15 T0 dvvacOol NHOG TUPAKALELY TOVG €V TOGT OALWEL 010 TNG TUPAKANGEMS NG TopUKalovpneda avTol
Versus

Who comforteth us in all our tribulation, that we may be able to comfort them which are in any trouble, by the comfort wherewith we ourselves are
comforted of God.

0 TOPUKOAMV NUIOGS ETL TO.01 TN OAyEL nUOV €1¢ TO dVVAGOUL NUOS TAPAKUAELY TOVS EV TAGT] OLLYEL 010, TG TUPUKANGEMS |G TOPUKOAOVLEDR VTOL
V7o Tov Bgov

For as the sufferings of Christ abound unto us, even so our comfort also aboundeth through Christ.

0TL KeO MG TEPLGGEVEL TO TAONNATA TOV YPLOTOV E1G IO OVTAOGS OLU TOV YPLETOV TEPLEGEVEL KOL 1] TAPUKANGLS IOV
Versus

For as the sufferings of Christ abound in us, so our consolation also aboundeth by Christ.

0TL KaO MG TEPLGGEVEL TO. TAONUATA TOV YPLOTOV €IS IO OVTMOGS 01U YPLOTOV TEPLEGEVEL KOL 1] TUPUKANGLS IOV

But whether we are afflicted, it is for your comfort and salvation; or whether we are comforted, it is for your comfort, which worketh in the patient
enduring of the same sufferings which we also suffer:

erre o€ OMPoueda vep ™S VROV TUPOIKANGEMS KO GOTNPLOS ELTE TUPUKULOVUEDU VTTEP TNG VUMV TOPUKANGENMS TNG EVEPYOVUEVIIS EV VTTOUOVI] TOV
Versus

And whether we be afflicted, [it is] for your consolation and salvation, which is effectual in the enduring of the same sufferings which we also suffer
whether we be comforted, [it is] for your consolation and salvation.

eure 0€ Ofopeda vep TNG VROV TEPUKANGEMG KUL COTIPLOG TNG EVEPYOVUEVIIS EV DVTOLOVI] TOV QVTOV TUONRATOV OV KO NUELS TOCYOUEV ELTE TAP
OKOAOVUEDD VTTEP TNG VIOV TOPUKANGEMS KOl COTNPLOS KL 1] EATIS NRoV Befora vrep vpov

and our hope for you is stedfast; knowing that, as ye are partakers of the sufferings, so also are ye of the comfort.
E100TES 0TL (OG KOLVMVOL EGTE TOV TAONUATOV 0VTOG KL TNG TUPUKANGENOS
Versus
And our hope of you [is] stedfast, knowing, that as ye are partakers of the sufferings, so [shall ye be] also of the consolation.
E100TES OTL OOTTEP KOLVOVOL EGTE TOV TO.ONUOTOV 0VTMS KOL TG TAPUKA|GEMG
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10

11

For we would not have you ignorant, brethren, concerning our affliction which befell [us] in Asia, that we were weighed down exceedingly, beyond
our power, insomuch that we despaired even of life:

oV yop Oshopey VUAG AYVOELY AOELPOL VTTEP TG OAWEWMS NUOV TNG YEVOUEVNS £V T1] 0oLl 0TL KO vepPoiny vep dvvouy fapndnuev mote sEamop
Versus

For we would not, brethren, have you ignorant of our trouble which came to us in Asia, that we were pressed out of measure, above strength,
insomuch that we despaired even of life:

0V yap Bghopey VROG AYVOELY GOELPOL VTTEP TNG OLLYEMS UMV TNGS YEVOREVIS MLV €V T1] 0,010, 0TL KOO vrepPoiny efapnOnuey vep dvvapy OGTE €€
amopnOnvor nuog kot Tov {nv

yea, we ourselves have had the sentence of death within ourselves, that we should not trust in ourselves, but in God who raiseth the dead:

OALD, GUTOL EV ENVTOLS TO UTOKPLIO. TOV OOVATOV EGYNKOUEY IVa U1} TETOLO0TES MUEV EQP EAVTOLS OAL ETL TM OEM TM EYELPOVTL TOVG VEKPOLG
Versus

But we had the sentence of death in ourselves, that we should not trust in ourselves, but in God which raiseth the dead:

OALO VTOL EV ECVTOLG TO GTOKPLLLA TOV OOVATOV EGYNKANEV IVA 1] TETOLOOTES MUEV EQ EAVTOLS UAL ETTL TO OEM TM EYELPOVTL TOVS VEKPOVS

who delivered us out of so great a death, and will deliver: on whom we have set our hope that he will also still deliver us;
0g €K TNAIKOVTOV OavaTOV EPPLOATO NUOS KOl PUGETUL E1G OV NATIKOUEY [0TL] KU1 ETL PUGETUL
Versus
Who delivered us from so great a death, and doth deliver: in whom we trust that he will yet deliver [us];
0G €K TIAMKOVTOV 00voTOU EPPLCOTO NMUOS KOL PLETUL €IS OV NATIKUUEY OTL KOL ETL PUGETOL

ye also helping together on our behalf by your supplication; that, for the gift bestowed upon us by means of many, thanks may be given by many
persons on our behalf.

GUVUTTOVPYOVVTOV KUl DOV VITEP UMV T OENGCEL VO, EK TOAALOV TPOCOTMOV TO EI1 NUOG YOPICUA LU TOALOV EVYUPLETNON VAEP NUOV
Versus

Ye also helping together by prayer for us, that for the gift [bestowed] upon us by the means of many persons thanks may be given by many on our
behalf.

GUVVUTTOVPYOUVVTMOV KUl VLMV VTEP UMV T1] OENGEL VU EK TOLAMV TPOCOTOV TO £1G UG LUPLGLO, OL10 TOAALMV VY UPLETN O VITEP MUV
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12 For our glorifying is this, the testimony of our conscience, that in holiness and sincerity of God, not in fleshly wisdom but in the grace of God, we
behaved ourselves in the world, and more abundantly to you-ward.

1 Y0P KOUYGLS UMV VT EGTIV TO HUPTLPLOV TNG GVVELINGEMS UMV OTL EV UYLOTNTL KOl ELAIKPIVELX TOV 0£0v [Ka1] ovK €V 60QIA GOPKIKN GAA EV
Versus

For our rejoicing is this, the testimony of our conscience, that in simplicity and godly sincerity, not with fleshly wisdom, but by the grace of God, we

have had our conversation in the world, and more abundantly to you-ward.

1 Y0P KOUYNOLS IOV GUTI] EGTLV TO HLAPTUPLOV T1|G GUVELINGEMS IOV OTL EV OITAOTITL KOL ELAIKPIVELX BE0V OVK EV GOPLO. GUPKLIKT OAA €V YaprTl B0
V GVECTPUQTEV EV TM KOGI® TEPLEGOTEPMS OE TPOS VIS

13 For we write no other things unto you, than what ye read or even acknowledge, and I hope ye will acknowledge unto the end:
0V YOpP UAAQ YPOQOUEY VULV UAA 1] 0 AVOYIVOGKETE 1] KOL EMYIVOGKETE EAMIM O€ 0TL EMG TEAOVS EMYVOGEGHE
Versus
For we write none other things unto you, than what ye read or acknowledge; and I trust ye shall acknowledge even to the end;
0V YO.p 0AAG YPUPOUEY VULV GAA 1| O VOYIVOOKETE 1] KO ETLYIVOOKETE EATILM OE 0TL KU1 £0G TEAOVG EMYVMOEGOE

14 as also ye did acknowledge us in part, that we are your glorying, even as ye also are ours, in the day of our Lord Jesus.
KOOMG KOl EMEYVOTE NUOS 0TO0 HEPOVS OTL KAVYNLO DROV EGUEV KADOTEP KOL VUELS NUAOV EV T1] IUEPO. TOV KVPLOV UMV GOV
Versus
As also ye have acknowledged us in part, that we are your rejoicing, even as ye also [are] ours in the day of the Lord Jesus.
KOG KoL ETEYVOTE NUOGS 0T0 PEPOVS OTL KOVYNLO VIOV ECUEV KOOUTEP KOL DUELS UMV EV T1] NUEPT TOV KVPLOV 11|60V

15 And in this confidence I was minded to come first unto you, that ye might have a second benefit;
KoL TOVTN TN TEMOIONGEL Efoviopny TPOTEPOV TPOS VUOGS EAOELY VO OEVTEPAY YUPAV CYNTE
Versus
And in this confidence I was minded to come unto you before, that ye might have a second benefit;
KoL TouTN TN TEmoldnoel efoviopuny mpog Vo EAOELY TPOTEPOV LVA BEVTEPAY YUPLY EYNTE
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16

17

18

19

and by you to pass into Macedonia, and again from Macedonia to come unto you, and of you to be set forward on my journey unto Judaea.
KOl 01 V@V O1EA0ELY €1 HOKEOOVIAY KUL TTUALY UIT0 RHOKEOOVLUG ELOELY TPOG VOGS KUL VY VIOV TPOTERPON VAL E1C TNV LOVOULAY

Versus
And to pass by you into Macedonia, and to come again out of Macedonia unto you, and of you to be brought on my way toward Judaea.
KOL 01 VROV SEADELY €1 HOKEDOVIOY KUl TOALY UTO0 LOKEOOVIOG EAOELV TPOS VOGS KU1 VY DVPUMV TPOTERPON VAL E1C TNV 10VOALAY

When I therefore was thus minded, did I show fickleness? or the things that I purpose, do I purpose according to the flesh, that with me there shoul
be the yea yea and the nay nay?

TOVTO OVV BOVAOUEVOS UNTL O.Pp0 TN EACPPLE EYPNCUUNY N ¢ BOVAEVOROL KUTU GUPKOE BOVASVONUL VU 1] TO.P EUOL TO VUL VUL KU1 TO OV OV
Versus
When I therefore was thus minded, did I use lightness? or the things that I purpose, do I purpose according to the flesh, that with me there should Lk
yea yea, and nay nay?
TOVTO 0LV POVAEVOUEVOS 11| TL OPO. TN ELOPPLO EYPNGAUNV N O, BOVAEVONON KOTU GUPKO. fOVAEVONAL VO, 1] TTOP ENLOL TO VUL VUL KOL TO OV OV

But as God is faithful, our word toward you is not yea and nay.

TETOG 0 0 020G 0TL 0 AOYOS NUMOV 0 TPOG VOGS OVK EGTLV VUL KU1 OV
Versus

But [as] God [is] true, our word toward you was not yea and nay.

m6TOG 6€ 0 0£0G 0TL 0 LOYOG UMV 0 TPOG VUOS OVK EYEVETO VUL KOL OV

For the Son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timothy, was not yea and nay, but in him is
yea.

0 ToV O£0V Yap VI0G YPLGTOG INGOVS 0 EV ULV O UMV KNpvyBEeIg 61 ROV KOl G1A0VOVOL KOl TIH00E0V 0VK EYEVETO VUL KO 0V OAAD VUL EV GUTO YEYOV
Versus

For the Son of God, Jesus Christ, who was preached among you by us, [even] by me and Silvanus and Timotheus, was not yea and nay, but in him
was yea.

0 Yap TOL OE0V VI0G 1MGOVG YPLETOS 0 EV VULV O UMV KN PUYOELS 01 ROV KAl GLAOVEVOV KOl TIHOOEOV 0VK EYEVETO VUL KU1 OV UALD VUL EV GVT® YEYOV
gV
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20

21

22

23

For how many soever be the promises of God, in him is the yea: wherefore also through him is the Amen, unto the glory of God through us.

06 0L YUP ETOYYELMOL L0V EV QLT® TO VUL OL0 KO &1 AVTOV TO auny T® 0£® TPOg do&av d1 nuOv
Versus

For all the promises of God in him [are] yea, and in him Amen, unto the glory of God by us.

0G0l YOP ETAYYEMOL L0V €V OVTO TO VUL KUl EV GVTM TO CUV TO O£® TPog d0&av o1 UMV

Now he that establisheth us with you in Christ, and anointed us, is God;
0 0¢ Befor®v NUOS GVY VULV €16 YPLETOV KOl YPLeog Nuag 0cog
Versus
Now he which stablisheth us with you in Christ, and hath anointed us, [is] God;
0 0€ Peforv NUAS GUY LUV 1§ YPLGTOV KAl YPLoOg Nuas 0gog

who also sealed us, and gave [us] the earnest of the Spirit in our hearts.

[0] kon 6QpayIGONEVOS NUROG KUL O0VE TOV 0ppofOve TOV TVEVRATOS EV TUIG KOPOLULS |HOV
Versus

Who hath also sealed us, and given the earnest of the Spirit in our hearts.

0 KU1 GQPUYICUUEVOS NIOS KO 30VG TOV UpPufmva TOV TVEVRATOS EV TUIG KUPOLULS TLOV

But I call God for a witness upon my soul, that to spare you I forbare to come unto Corinth.

£Y® 0E HOPTVPC TOV OL0V EMKUALOVLOL ETTL TNV EUIV WYOYNV OTL PELOOUEVOS VIOV OVKETL NABOV €1¢ KopivOov
Versus

Moreover I call God for a record upon my soul, that to spare you I came not as yet unto Corinth.

€Y 0 PoPTLPA TOV BEOV EMKALOVLAL ETTL TV EUNV YUYNV OTL QELOONEVOS VMOV OVKETL A0V €1 KopivOov
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24 Not that we have lordship over your faith, but are helpers of your joy: for in faith ye stand fast.
0V 0TL KUPLEVOUEY VUMV TNG TLOTEMS GALL CUVEPYOL EGUEV TNG LUPUS VUMV T1) YOP TIGTEL EGTNKATE
Versus
Not for that we have dominion over your faith, but are helpers of your joy: for by faith ye stand.
0V 0TL KUPLEVOIEV VUMV TG TLETEMS OALN GUVEPYOL EGUEV TG YUPOS VUMV T1] YOP TIGTEL EGTNKATE

1 ButI determined this for myself, that I would not come again to you with sorrow.
EKPLVA YOP EPOVTO TOVTO TO U] TEALY EV AV TPOG VOGS EAOELY
Versus
But I determined this with myself, that I would not come again to you in heaviness.
EKPLVO, OE EROVTO TOVTO TO [T TOAY EAOELY EV AV TPOG VNOG

2 For if I make you sorry, who then is he that maketh me glad but he that is made sorry by me?
ELYOP EYM ADTTM VUOG KL TIS 0 EVGPULVOV IE €L U1 0 ADTOVUEVOGS €E ELOV
Versus
For if I make you sorry, who is he then that maketh me glad, but the same which is made sorry by me?
ELYOP EYM AVTTM VUG KL TIS EGTIV 0 EVOPULVOV IE EL U1] 0 AVTOVPEVOG €€ ROV

3 And I wrote this very thing, lest, when I came, I should have sorrow from them of whom I ought to rejoice; having confidence in you all, that my jo!
is [the joy] of you all.
KOL EYPO O TOVTO GVTO VO 11 ELO®V AVTTNV 6YO 0.p OV EGEL UE YOLPELY TETOLOMG EML TAVTOS VULOG OTL 1) EUN) YOPO. TAVIOV VUMV EGTLV
Versus
And I wrote this same unto you, lest, when I came, I should have sorrow from them of whom I ought to rejoice; having confidence in you all, that m
joy is [the joy] of you all.
KOl EYPOY O DUV TOVTO QUTO VA [1) ELO@V 0TV XM 0 OV EOEL PUE YOLPELY TEMOLOMG ETL TOVTAS VIAGS OTL 1) EUI| YOPU TOVTOV DRUEOV EGTLV
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For out of much affliction and anguish of heart I wrote unto you with many tears; not that ye should be made sorry, but that ye might know the lov
that I have more abundantly unto you.

€K YUup TOAMG OAWEMG KOl GUVOYTNG KOPOLUS EYPUY O DULY 010 TOAAMVY OUKPVMV 0VY VO, AVINONTE AAA TNV AYUTNV VU YVOTE 1|V YO TEPLEGCOTEPMG
Versus

For out of much affliction and anguish of heart I wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved, but that ye might know the love
which I have more abundantly unto you.

€K Yap TOAMS OMYEMS KOl GVVOYTNG KOPOLUS EYPUY X DULY 010 TOALMV SOKPLMOV 0VY VO AVTNONTE GALD TNV GYUTNV LV YVOTE 1V €O TEPLGGOTEPNG
€1G VROG

But if any hath caused sorrow, he hath caused sorrow, not to me, but in part (that I press not too heavily) to you all.
€1 0€ TIG AEAVAANKEV OVK EUE AEAVANKEY UALO. 0TTO LLEPOVS LVO. 1T ETPUPO TAVTUS VUOG
Versus
But if any have caused grief, he hath not grieved me, but in part: that I may not overcharge you all.
€1 0€ TIG AEAVTNKEV OVK EUE AEAVTTNKEY UAL OTO PHEPOVS VO, PUIN) EMPUP® TOVTOUS VRLOG

Sufficient to such a one is this punishment which was [inflicted] by the many;
KOVOV TM TOLOVTM 1) EALTIULY GVTT] 1) VTTO TOV TAELOVOV

Versus
Sufficient to such a man [is] this punishment, which [was inflicted] of many.
IKOVOV T® TOLOVT® 1] ETLTLULY QUTI] 1] VTO TOV TAELOVEOV

so that contrariwise ye should rather forgive him and comfort him, lest by any means such a one should be swallowed up with his overmuch sorrow
MGTE TOVVUVTLOV VIUS YOPLGOcO0L KUl TOPOUKOIAEGUL (U] TMG TN TEPLGGOTEPU. AV KATAT001 0 TOLOVTOG

Versus
So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be swallowed up with overmuch sorrow.
MWOTE TOVVAVTLOV LOAAOV DILOG YOPLoOGOIL KO TOPUKAAECUL PNTOS TT| TEPLEGOTEPT. AV KATOTOO1 0 TOLOVTOG
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10

11

Wherefore I beseech you to confirm [your] love toward him.
010 TOPUKALD VROS KUPMOGAL EIG GVTOV YUV
Versus
Wherefore I beseech you that ye would confirm [your] love toward him.
010 TOPUKAL® VOGS KUPOGUL E1G GVTOV QYUT|V

For to this end also did I write, that I might know the proof of you, whether ye are obedient in all things.
€1G TOVTO YOP KOL EYPOWYA VA YVO TNV SOKIUNV DOV €L E1G TOVTO, VTNKOOL EGTE

Versus
For to this end also did I write, that I might know the proof of you, whether ye be obedient in all things.
€1 TOVTO YUP KOL EYPUYU VA YVO TV SOKLUV DUOV EL EI1G TOVTO, VTI|KOOL EGTE

But to whom ye forgive anything, I [forgive] also: for what I also have forgiven, if I have forgiven anything, for your sakes [have I forgiven it] in the

presence of Christ;
o 0€ TL Yop1iecs Kaym Kol YOp £Y® 0 KELUPLOUOL EL TL KEYUPIGUOL OL VILOG EV TTPOCMOT® YPLGTOV
Versus

To whom ye forgive any thing, I [forgive] also: for if I forgave any thing, to whom I forgave [it], for your sakes [forgave I it] in the person of Christ:

® 0¢ T YopPLiecOE KOl EY® KAl YOP EYO €L TL KEYUPICLUL ) KEYUPLOUUL O1 VUOS EV TPOGCOT YPLETOV

that no advantage may be gained over us by Satan: for we are not ignorant of his devices.
VO 1] TAEOVEKTNOMUEY VTTO TOV GATOVE OV YUP GLVTOV TO. VONLLATO. (YYVOOULEV
Versus
Lest Satan should get an advantage of us: for we are not ignorant of his devices.
0. 11 TAEOVEKTIOMUEY VO TOV GATAVE OV YOP CVTOV TO VON|LUTC (LYVOOULEY
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12

13

14

15

Now when I came to Troas for the gospel of Christ, and when a door was opened unto me in the Lord,
eMOOV O€ €16 TNV TPMUOO €15 TO EVAYYEALOV TOV YPLGTOV KOl Ovpag Ol AVEMYIEVNG EV KVPLO

Versus
Furthermore, when I came to Troas to [preach] Christ's gospel, and a door was opened unto me of the Lord,
eV OE €1 TNV TPWOOO EIG TO EVAYYEALOV TOV YPLGTOV KU OUPUAS LOL AVEMYREVIIS EV KUPLM

I had no relief for my spirit, because I found not Titus my brother: but taking my leave of them, I went forth into Macedonia.

OVK EGYNKU CVEGLY T() TVEVIOTL LOV T [11] EVPELV UE TITOV TOV UOELPOV OV UAAa ATOTUEUANEVOS GVTOLS £ENAOOV E1C HOKEDOVIOY
Versus

I had no rest in my spirit, because I found not Titus my brother: but taking my leave of them, I went from thence into Macedonia.

OVK EGY1KO OVEGLY TM TVEVIOTL IOV T [U1] EVPELY IE TITOV TOV UOEAPOV OV OALD OTOTUEUNEVOS OVTOLS EENABOV E1G poKESOVIAY

But thanks be unto God, who always leadeth us in triumph in Christ, and maketh manifest through us the savor of his knowledge in every place.
T 08 Oc® Lop1g TO TAVTOTE OPLopuPEVOVTL UG EV TO YPLETM KAL TNV OGUNY TNG YVOGENDS GVTOV GUVEPOVVTL OL LAV EV TAVTL TOTO

Versus
Now thanks [be] unto God, which always causeth us to triumph in Christ, and maketh manifest the savour of his knowledge by us in every place.
T 0€ O£ YoPIg T TOVTOTE OPLopfevovTL NUOG €V TO YPLOTO KAL TV OGUTV TG YVOGEMS GVTOV PUVEPOLVTL OL NUOV EV TUVTL TOTM

For we are a sweet savor of Christ unto God, in them that are saved, and in them that perish;
OTL YPLGTOV EVMOOLU EGUEV TM OEM £V TOIS 6OLOUEVOLS KOL EV TOIS OTOALDUEVOLG

Versus
For we are unto God a sweet savour of Christ, in them that are saved, and in them that perish:
0TL YPLOTOV EVMWOLL EGUEV T OEM €V TOLS COLONEVOLS KL EV TOLG AITOLADIEVOLS
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16 to the one a savor from death unto death; to the other a savor from life unto life. And who is sufficient for these things?
01¢ nev ooun €k Bavatov £1g Bavatov o1 0€ ooun ek {oNg €15 LONY Ko TPOS TOVTO TIG IKAVOG
Versus
To the one [we are] the savour of death unto death; and to the other the savour of life unto life. And who [is] sufficient for these things?
01G pev oo Bavatov £1g Oavatov o1 o€ ooun {mNg €15 LONV KAl TPOS TOVTO. TLS LKOVOS

17 For we are not as the many, corrupting the word of God: but as of sincerity, but as of God, in the sight of God, speak we in Christ.
0V YOP EGUEV MG 0L TOALOL KOTNAEVOVTEG TOV AoyoVv Tov 00V oAl ¢ €& SIAMKPIVELOG 0AL G €K 0£0V KOTEVAVTL O£0V EV YPLOTO AUAALOVUEY
Versus
For we are not as many, which corrupt the word of God: but as of sincerity, but as of God, in the sight of God speak we in Christ.
0V YOp EGUEV (OG 01 TOAAOL KOTNAEVOVTES TOV A0YOV TOV 00V AL O € ELMKPIVELOS 0AL G €K BE0V KATEVOTIOV TOV OE0V £V YPLET® LUAOVUEY

1 Are we beginning again to commend ourselves? or need we, as do some, epistles of commendation to you or from you?
apyopnedo TaAy EGVTOVS GUVIGTAVELY 1 U1 YPNEOUEV MG TIVEG GLGTUTIKOV ETLGTOAMY TPOS VUOG 1 €€ VUOV
Versus
Do we begin again to commend ourselves? or need we, as some [others], epistles of commendation to you, or [letters] of commendation from you?
apPYOpREDU TAALY EHVTOVS GUVIGTAVELY €1 PU1| YPNEOUEV G TIVEG CVGTUTIKMV ETLGTOAMVY TPOG VUAS 1] EE VUMV GUGTOUTIK®OV

2 Ye are our epistle, written in our hearts, known and read of all men;
1 EALGTOA NUEOV VUELS EGTE EYYEYPURUEVT] EV TULS KUPOLULS LMV YIVOGCKOUEVT] KUl OVOYLVOGKOUEVI VIO TAVTOV UV pOTOV
Versus
Ye are our epistle written in our hearts, known and read of all men:
1) EALGTOAN NUOV VUELS EGTE EYYEYPUPUEV] EV TOLS KUPILULG LMV YIVOGCKOIEVT] KOl OVOYIVOOCKOUEVI] VIO TAVTMV UV poT@Y
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being made manifest that ye are an epistle of Christ, ministered by us, written not with ink, but with the Spirit of the living God; not in tables of sto
but in tables [that are] hearts of flesh.

(PUVEPOVLEVOL OTL EGTE ETLGTOAN YPLETOV SLUKOVIOELGN VP NUOV EYYEYPUNUUEVT] OV PEAOVL 0AL TvevpaTL 0500 {OVTOG OVK £V TAAEY AOwvang oAl gv
Versus

[Forasmuch as ye are] manifestly declared to be the epistle of Christ ministered by us, written not with ink, but with the Spirit of the living God; no
in tables of stone, but in fleshy tables of the heart.

(QPUVEPOVUEVOL OTL EGTE EMGTOA YPLOTOV SLUKOVI|OELGO VY NUOV EYYEYPURUEVT] OV HELUVL 0AL TVEVRATL OE0V L®VTOG 0VK €V TAAELY MOwvalg aAd gV
TAOELY KOPOLOS CUPKLVOLG

And such confidence have we through Christ to God-ward:

TETOLONGLY OE TOLOVTNV EYOUEV O10. TOV YPLETOV TPOS TOV Ogov
Versus

And such trust have we through Christ to God-ward:

TEMOLONGLY OE TOLHVTNV EYOUEY 0L, TOL YPLOTOV TPOS TOV Ogov

not that we are sufficient of ourselves, to account anything as from ourselves; but our sufficiency is from God;
0VY OTL 0/ ECVTMOV LKAVOL EGUEY LOYI606001L TL G £E ETVTOV GAL 1] IKAVOTNG UMV EK TOV Og0V
Versus
Not that we are sufficient of ourselves to think any thing as of ourselves; but our sufficiency [is] of God;
0V} OTL LKOVOL EGUEV U E0VTOV AOYI60600L TL G £ E0VTOV AL 1| IKAVOTNGS UOV €K TOV Og0V

who also made us sufficient as ministers of a new covenant; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth, but the spirit giveth life.
0G KU1 TKOVOOEV NULOG OLOKOVOVS KUV O1001NKNG OV YPOUUOTOS UAAN TVEVIOTOS TO YUP VPO LY OTOKTELVEL TO OE TVEV LU CMOTOLEL

Versus
Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth, but the spirit giveth life.
0G KU1 IKOVMOGEV 1LOG OLEKOVOLS KOIVIG O100NKNG 0V YPURLATOS OALN TTVEVLOTOS TO YOP YPULLIO TOKTELVEL TO O0€ TVEVIO {MOTTOLEL
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10

But if the ministration of death, written, [and] engraven on stones, came with glory, so that the children of Israel could not look stedfastly upon the
face of Moses for the glory of his face; which [glory] was passing away:

€1 0€ 1 O1HKOVLY TOV OavaTOoL EV YPUUNOGLY EVTETVTTOUEVT A0015 £YeVNON €V 60EN M6TE NN dVVEGOOL A TEVIGUL TOVG VIOVS IGPONL €IS TO TPOGMOTOV L
Versus

But if the ministration of death, written [and] engraven in stones, was glorious, so that the children of Israel could not stedfastly behold the face of
Moses for the glory of his countenance; which [glory] was to be done away:

€1 0€ 1] O1OKOVIQ TOV BaVETOV EV YPUUNAGLY EVTIETVTOUEVT] €V AMB0LS €yevnON v d0&N ®GTE PN SVVEcHOL ATEVIGAL TOVS VIOVG LEPUNA ELS TO TPOGOTOV
ROGEMG d10. TNV 605GV TOV TPOGMOTOV GVTOV TNV KUTUPYOVUEVIV

how shall not rather the ministration of the spirit be with glory?

MG OVYL LEALOV 1] OLOKOVLL TOV TVEDPUATOS EGTAL EV 0EN
Versus

How shall not the ministration of the spirit be rather glorious?

OGS OVYL LAALOV 1] OLOKOVLY, TOV TVEVILOTOG EGTOL €V d0&N

For if the ministration of condemnation hath glory, much rather doth the ministration of righteousness exceed in glory.
ELYOP 1 OLOKOVLY TG KOTUKPLGEMS 005X TOAAM PAAAOV TEPLIGGEVEL 1] OLUKOVLY T1|G SLKALOGVVIG 00EN

Versus
For if the ministration of condemnation [be] glory, much more doth the ministration of righteousness exceed in glory.
ELYAP 1] OLOKOVLIO, TS KOTAKPLGEMS 0050 TOAA® HLAALOY TEPLGGEVEL 1] OLUKOVLIOD, TI|G OIKHLOGLVIIS EV 00EN

For verily that which hath been made glorious hath not been made glorious in this respect, by reason of the glory that surpasseth.
KOL Yop oV 0£00E00THL TO 0E00EUGUEVOV EV TOVTM TM UEPEL EWVEKEV TNG VAEpParioveng 60Eng
Versus
For even that which was made glorious had no glory in this respect, by reason of the glory that excelleth.
KOL YO 00OE 0£00EUGTAL TO OE00E0GILEVOV EV TOVTM TM UEPEL EVEKEV TNG vtepPariovong doéng
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11

12

13

14

For if that which passeth away [was] with glory, much more that which remaineth [is] in glory.
ELYOP TO KUTUPYOVUEVOV O1 H0ENG TOAAM HOAAOV TO NEVOV £V dOEN

Versus
For if that which is done away [was] glorious, much more that which remaineth [is] glorious.
ELYOP TO KATUPYOVUEVOV 010, DOENS TOALM LOALOV TO HEVOV EV 60EN

Having therefore such a hope, we use great boldness of speech,
EYOVTEG OVV TOLNVTIV EATLOO. TTOAAN TTOppNGLY Y pOusda

Versus
Seeing then that we have such hope, we use great plainness of speech:
EYOVTES OVV TOLOVTV EATLON TOAAY TAPPNOLY Y PONEDT

and [are] not as Moses, [who] put a veil upon his face, that the children of Israel should not look stedfastly on the end of that which was passing aw:
KOl 00 KOOoTep HOLVGNS ETIOEL KAAVULO ETTL TO TPOGOTOV CVTOV TTPOS TO |1T) ATEVIGUL TOVS VIOVGS LGPONA EIG TO TEAOS TOV KATUPYOVUEVOV
Versus
And not as Moses, [which] put a vail over his face, that the children of Israel could not stedfastly look to the end of that which is abolished:
KOl 00 KOOoTep pOog ETIOEL KEAVIPO EMTL TO TPOGMTOV EAVTOV TPOS TO 1] GTEVIGUL TOVG VIOVS LGPUNA E1G TO TEAOS TOV KATAPYOVIEVOL

but their minds were hardened: for until this very day at the reading of the old covenant the same veil remaineth, it not being revealed [to them] th:
it is done away in Christ.

oML ETOPMOON TO VONURUTU GUTOV AYPL YOP TNG CNUEPOV NUEPUS TO CVTO KUADUIO ETTL TT) AVOYVOGEL TNG TEACLOS OLUONKIG NEVEL [UT) AVOKOAVTTOUEY
Versus

But their minds were blinded: for until this day remaineth the same vail untaken away in the reading of the old testament; which [vail] is done awa;
Christ.

OAL ETOPMOTN TO VONLATO CVTOV GYPL YOP TIS CNUEPOV TO GVTO KUAVLLNO ETL TN CVOYVOGEL TNG TOANLOG OLXONKIG HEVEL 11| OVUKOAVTTOLEVOV O TL €V
YPLOTO KOTAPYELTAL

2 Corinthians Chapter 3 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 14 of 66




15

16

17

18

But unto this day, whensoever Moses is read, a veil lieth upon their heart.

UAA EOG CNUEPOV NVIKA OV UVOYLVOCKNTUL LOVONG KOAV IO ETL TV KUPOLOV CVTOV KEITOL
Versus

But even unto this day, when Moses is read, the vail is upon their heart.

OAL EOS GNUEPOV NVIKO CVIYIVOCKETUL LGS KOAVILILO ETTL TV KOPOLUV VTOV KELTOL

But whensoever it shall turn to the Lord, the veil is taken away.
NVIKQ OE EQV EMGTPEY TPOG KUPLOV TEPLULPELTOL TO KOAVLILO
Versus
Nevertheless when it shall turn to the Lord, the vail shall be taken away.
MNVIKO & OV ETLGTPEYT] TPOS KVPLOV TEPLULPELTUL TO KUAD LA

Now the Lord is the Spirit: and where the Spirit of the Lord is, [there] is liberty.
0 OE€ KVPLOG TO TVEVLO, EGTLV OV OE TO TVELIO KVPLOV EAEVOEPLO
Versus
Now the Lord is that Spirit: and where the Spirit of the Lord [is], there [is] liberty.
0 0€ KVPLOG TO TVELLLO EGTLV OV OE TO TVELULA KVUPLOV EKEL EAgLOEPLA

But we all, with unveiled face beholding as in a mirror the glory of the Lord, are transformed into the same image from glory to glory, even as from
the Lord the Spirit.

NUELS OE TOVTES OVUKEKOAVIUUEV® TTPOGMOTM TNV 6050V KUPLOV KOTOTTPILOUEVOL TNV VTNV EIKOVA pueTopop@ovpneda amo 60Eng si1c 00éoyv kobamep o
Versus

But we all, with open face beholding as in a glass the glory of the Lord, are changed into the same image from glory to glory, [even] as by the Spirit
the Lord.

MNRELS O TOVTES AVOKEKUAVUIEV® TPOCMOTM TNV 0EAY KUPLOV KOTOTTPLLONUEVOL TV VTNV ELKOVO. HETOROPPOVREDQ 0o d0ENG €1g do&av kKabamep am
0 KUPLOV TVEDILATOG
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Therefore seeing we have this ministry, even as we obtained mercy, we faint not:

010, TOVTO EYOVTES TNV OLOKOVIXY TOVTNV KOO®S NAENONEY 0OVK EYKUKOVUIEY
Versus

Therefore seeing we have this ministry, as we have received mercy, we faint not;

Ol0 TOVTO EYOVTEG TNV OLEKOVIAY TAVTNV KOO®G NAENONUEY 0VK EKKAKOVIEY

but we have renounced the hidden things of shame, not walking in craftiness, nor handling the word of God deceitfully; but by the manifestation of
truth commending ourselves to every man's conscience in the sight of God.

aAlo amewTopnedo To KPUTTO TG OLCYVVIG U TEPITATOVVTES EV TAVOVPYLH UNOE O0OAOVVTES TOV Loyov TOV 00V alda TN QavEP®OTEL TG 0An0s10g oLV
Versus

But have renounced the hidden things of dishonesty, not walking in craftiness, nor handling the word of God deceitfully; but by manifestation of th:
truth commending ourselves to every man's conscience in the sight of God.

OAL OTEWTONED O TO KPUTTO TG GIGYVVIG [1] TEPUTUTOVVTES EV TEVOVPYLL IU1OE OOAOVVTES TOV AOYOV TOV 00V AL T1) PUVEPMGEL TNG 0ANOELHS GUVL
OTMVTEG E0VTOVG TPOS TAGAV GVVELONGLY 0VOPOTOV EvOTLOV TOV O£0V

And even if our gospel is veiled, it is veiled in them that perish:

€1 0€ KU1 E6TIV KEKUAVULEVOV TO EVAYYEALOV MOV EV TOLS OTOAAVLEVOLS EGTLV KEKUAVLUEVOV
Versus

But if our gospel be hid, it is hid to them that are lost:

€1 0€ KO EGTIV KEKUAVULLEVOV TO EVAYYEALOV MOV EV TOIS UTOAAVUEVOLS EGTIV KEKUAVLILEVOV

in whom the god of this world hath blinded the minds of the unbelieving, that the light of the gospel of the glory of Christ, who is the image of God,
should not dawn [upon them].

€V 01G 0 0£0C TOV ALMVOG TOVTOV ETVPLWOGEY TO VONUOTO TOV UTLGTMV £1G TO 1] CVYUGUL TOV QOTIGUOV TOV SVAYYEALOV TNG 60ENS TOV YPLGTOV 0C E6TL
Versus

In whom the god of this world hath blinded the minds of them which believe not, lest the light of the glorious gospel of Christ, who is the image of
God, should shine unto them.

€V 01 0 0£0G TOV CLOVOG TOVTOV ETVPAMGEY TO, VON|LO.TO, TOV UTLGTOV £1G TO 1] GVYOGHL GVTOLS TOV QMTIGHOV TOV EVOYYEALOV TNG 80ENG TOV YPLGTOV
0G €0TLY EIK®V TOL OBgov
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For we preach not ourselves, but Christ Jesus as Lord, and ourselves as your servants for Jesus™ sake.

0V YOP EQVTOVS KNI PVGGOUEY UALD YPLGTOV 11]GOVV KVPLOV EGVTOVS 0€ 00VAOVS DMV 01U 1116OVY
Versus

For we preach not ourselves, but Christ Jesus the Lord; and ourselves your servants for Jesus' sake.

0V Y0P E0VTOVG KI|PUGGOUEY OALU YPLGTOV L1]GOVY KVPLOV EXVTOVS 0E H0VAOVS VUMV 010 11|GOVV

Seeing it is God, that said, Light shall shine out of darkness, who shined in our hearts, to give the light of the knowledge of the glory of God in the fz
of Jesus Christ.
0TL 0 0£0G 0 ETMV EK GKOTOVG PMG AUUWYEL 0 EAUUWYEY EV TULS KOPOLULS TIHOV TPOS GOTIGUOV TG YVOGENS TG 00ENS TOL O£0V £V TPOCOAM YPLGTOV

Versus
For God, who commanded the light to shine out of darkness, hath shined in our hearts, to [give] the light of the knowledge of the glory of God in the
face of Jesus Christ.
0T1 0 0€0G 0 STV EK GKOTOVG MG AUIWYAL 0G EAUPYEY EV TOLS KOPOILULG T|LOV TPOS QOTIGUOV TS YVOGENS TG 00ENS TOV 00V &V TPOSOTM NGOV |
pLoTov

But we have this treasure in earthen vessels, that the exceeding greatness of the power may be of God, and not from ourselves;
EYONEV OE TOV ONGAVPOV TOVTOV EV 0GTPUKLVOLS GKEVEGLY LvO, 1] VTEPPOAN TN dvvopne®S N Tov Ogov Kol un €€ Nuov
Versus
But we have this treasure in earthen vessels, that the excellency of the power may be of God, and not of us.
EYONEV OE TOV 0NGAVPOV TOVTOV EV 0GTPUKIVOLS GKEVEGLY VO, 1] VAEPPOAN TS OVVOEUENG 1] TOV B0V Kot pn €€ Nuev

[we are] pressed on every side, yet not straitened; perplexed, yet not unto despair;

gv avTl O opevol all 0V GTEVOYMPOVEVOL UTTOPOVUEVOL UAL OVK EEATOPOVIEVOL
Versus

[We are] troubled on every side, yet not distressed; [we are] perplexed, but not in despair;

€V TOVTL OMopevol aAd 0V GTEVOYOPOVUEVOL UTOPOVUEVOL OAA OVK EENTOPOVIEVOL
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10

11

12

pursued, yet not forsaken; smitten down, yet not destroyed;

OLMKOUEVOL OAL OVK EYKUTUAEUTOUEVOL KATOUBUALONEVOL OAL OVK QITOAAVIEVOL
Versus

Persecuted, but not forsaken; cast down, but not destroyed;

OLOMKOUEVOL AL OVK EYKOTUAEUTONEVOL KOTUPOALOUEVOL AL OVK OITOAADIEVOL

always bearing about in the body the dying of Jesus, that the life also of Jesus may be manifested in our body.
TOVTOTE TNV VEKPMOGLV TOV GOV EV T() COUUTL TEPLPEPOVTES VA KOL 1] (1) TOV 11160V €V TO COUATL NUOV QAvVEP®ON
Versus
Always bearing about in the body the dying of the Lord Jesus, that the life also of Jesus might be made manifest in our body.
TAVTOTE TNV VEKPOGLY TOV KUPLOV NGOV EV TM GCOUOTL TEPLPEPOVTES VO, KL 1) {OT1) TOV 16OV EV TO COUATL IUOV QAVEP®ON

For we who live are always delivered unto death for Jesus' sake, that the life also of Jesus may be manifested in our mortal flesh.
asgL yop nueg ot Lovreg 1¢ 0avatov mopodoopncdo oro iqoovy wva Ko 1 {oN ToV 1Moov Pavep®On £v T OvnTn GopKL NUOV
Versus
For we which live are alway delivered unto death for Jesus' sake, that the life also of Jesus might be made manifest in our mortal flesh.
agL yop NUES oL {ovTeS €16 BavaTov mapadidopneda dra toovy va Kot 1 o1 Tov 1moeov eavepmOn gv T Bvntn cupKL uEV

So then death worketh in us, but life in you.

®67TE 0 OavaTog ev Ny gvepyertan 1 0€ {mn €v vy
Versus

So then death worketh in us, but life in you.

®WOoTE 0 pev BavaTog €V MUV gvepyeLToL 1 0€ {mn €V vV
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13 But having the same spirit of faith, according to that which is written, I believed, and therefore did I speak; we also believe, and therefore also we
speak;
EYOVTEG OE TO VTO TTVEVU, TG TLOTEMS KATA TO YEYPOUUEVOV ETICTEVGA 010 EAUANGU KO NUELS TIGTEVOUEY 010 KOl AUAOVIEY
Versus
We having the same spirit of faith, according as it is written, I believed, and therefore have I spoken; we also believe, and therefore speak;
EYOVTES O€ TO CVTO TVEVLO TNG TLOTEMS KUTU TO YEYPULUEVOV ETLGTEVGU. 010 EAUANGO KOL 1LELS TIGTEVOUEY 010 KOl ACAOVUEV

14 knowing that he that raised up the Lord Jesus shall raise up us also with Jesus, and shall present us with you.
E100TES OTL 0 EYELPOS TOV [KVUPLOV] MGOVY KOL MO GV 16OV EYEPEL KL TAPACTIGEL GLV DIV
Versus
Knowing that he which raised up the Lord Jesus shall raise up us also by Jesus, and shall present [us] with you.
E1O0TEG OTL O EYELPOS TOV KVPLOV 11]GOVV KO T|LOS OO UGOV EYEPEL KOL TUPAGTIGEL GV VLV

15 For all things [are] for your sakes, that the grace, being multiplied through the many, may cause the thanksgiving to abound unto the glory of God.
TO YOP TOVTO OL VIOGS VU 1] YOPLIS TAEOVUCUGO OL0 TMV TASIOVOV TV EVYUPLOTLAY TEPLGGEVOT] £1C TNV do&av Tov Ocov
Versus
For all things [are] for your sakes, that the abundant grace might through the thanksgiving of many redound to the glory of God.
TO, YOP TOVTO OL DPOG VA 1] {OPLS TAEOVUGAGO, OL0 TOV TAELOVMV TNV EVYUPLETLAV TEPLOCEVGT] E1G TNV 00EaV TOV Og0V

16 'Wherefore we faint not; but though our outward man is decaying, yet our inward man is renewed day by day.
010 OVK EYKOUKOVUEY OAL EL KOL 0 EEM NUOV avOp®OTOG O10POEIPETAL UL 0 E6O NUOV CVOKIIVOVTOL UEPO. KAL MUEPU
Versus
For which cause we faint not; but though our outward man perish, yet the inward [man] is renewed day by day.
010 OVK EKKOKOVNIEY OAA €1 KOl 0 EE® NROV avOpmTog d10pOEIpeETUL GAL 0 ECMOEV AVOKUIVOVTHL IUEPT KUL T|HEPT.
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18

For our light affliction, which is for the moment, worketh for us more and more exceedingly an eternal weight of glory;
70 YO.p TOUPOVTIKA EAa@pov TN 0lyemg kKo vepfoiny ig vrepPfoiny armviov Bapog 00ENG KOTEPYULETOL ULV

Versus
For our light affliction, which is but for a moment, worketh for us a far more exceeding [and] eternal weight of glory;
TO Y0P TAPUVTIKY ELOPPOV TNG OAyemg nuov Ko vaepfoiny €1c vaepPfoiny armviov Papog 60ENg KaTepyaleTor Ny

while we look not at the things which are seen, but at the things which are not seen: for the things which are seen are temporal; but the things whicl
are not seen are eternal.

1] GKOTTOUVTMYV NU®V T PAeTousvo arlla Ta un PreTopneva To yop PAETOUEVO TPOCKALPO TO, OE U1 PAETONEVUE TLOVIL
Versus

While we look not at the things which are seen, but at the things which are not seen: for the things which are seen [are] temporal; but the things wh
are not seen [are] eternal.

I GKOTTOUVTOV NU®V T, PAETONEVE, 0AL0 TO pun PAETONEVE TO. YOp PAETONEVO TPOCKULPX TO OE U1) PAETONEVA OLOVLIO,

For we know that if the earthly house of our tabernacle be dissolved, we have a building from God, a house not made with hands, eternal, in the
heavens.

OLOULEV YOO OTL EQV 1] ETLYELOG NUOV OLKLY TOV GKIVOLS KATUAVON 01k0odouny €K 020V £YOUEV OIKIOY UYELPOTOLTOV ULOVIOV EV TOLS OVPAVOLS
Versus

For we know that if our earthly house of [this] tabernacle were dissolved, we have a building of God, an house not made with hands, eternal in the
heavens.

OLOGIEY YOP OTL EAV 1] EXYELOG TILOV OLKLY TOV GKIVOVG KOTAAVO1 0UKOdOUNY €K OE0V EYOUEV OLKLAV UYELPOTOUITOV ULOVIOV EV TOLS OVPUVOLS

For verily in this we groan, longing to be clothed upon with our habitation which is from heaven:

KU1 Yop EV TOVT® GTEVULOUEY TO OLKNTIPLOV U@V TO £§ 0Vpavov erevovcacOal emmoBovvreg
Versus

For in this we groan, earnestly desiring to be clothed upon with our house which is from heaven:

K01 YOp €V TOVT® GTEVULOUEV TO OLKITNPLOV ROV TO €€ 0VPaVOV EMEVOVoacOar emmoOovvTeg
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if so be that being clothed we shall not be found naked.

€1 Y€ KU1 EVOVGUIEVOL 0V YUUVOL Evpednooneda
Versus

If so be that being clothed we shall not be found naked.

ELYE KOl EVOVGALEVOL OV YOIVOL EVPEdnconcda

For indeed we that are in this tabernacle do groan, being burdened; not for that we would be unclothed, but that we would be clothed upon, that wi

is mortal may be swallowed up of life.

KOL YO.p Ol OVTES EV TO GKNVEL 6TEVOLOUEY Papovpevol €p ® ov Bghopey ekdvcacOor ald erevovcacOor tva katamodn To Ovnrov vwo g Long

Versus

For we that are in [this] tabernacle do groan, being burdened: not for that we would be unclothed, but clothed upon, that mortality might be

swallowed up of life.

KOL YO Ol OVTES EV TM GKIVEL 6TEVALOpEY fapovpevor emerdn ov Oehopev ekdveacar ari emevovsasOor tva katamodn To Bvntov vo g {ong

Now he that wrought us for this very thing is God, who gave unto us the earnest of the Spirit.
0 O0€ KUTEPYUGUUEVOS NUOS E1G QVTO TOVTO 020G 0 S0VG NUIV TOV UPPUPOVE TOV TVEVHOTOG
Versus
Now he that hath wrought us for the selfsame thing [is] God, who also hath given unto us the earnest of the Spirit.
0 0E KATEPYUGUNEVOS NUOS ELS GVTO TOVTO 0E0G 0 KL HOVS ULV TOV 0.PPUPOVE TOV TVEVNO.TOS

Being therefore always of good courage, and knowing that, whilst we are at home in the body, we are absent from the Lord
0apPOVVTEG OVV TAVTOTE KL ELOOTEG OTL EVONUOVVTES EV TM COUNTL EKONUOVUEV GO TOV KVPLOV

Versus
Therefore [we are] always confident, knowing that, whilst we are at home in the body, we are absent from the Lord:
0appoVVTEG OVV TAVTOTE KL ELOOTEG OTL EVONUOVVTES EV TM GOUOTL EKONLOVUEV GT0 TOV KVPLOV
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(for we walk by faith, not by sight);

010 TIGTEMG YOP TEPUTUTOVLEY OV 010, ELOOVG
Versus

(For we walk by faith, not by sight:)

00 TIGTEMGS YO.P TEPUTATOVLEY OV 010, ELOOVG

we are of good courage, I say, and are willing rather to be absent from the body, and to be at home with the Lord.
Ouppovpey O€ KUl EVOOKOVUEY HOALOV EKONUNGCUL EK TOV COUNTOS KU EVONUNCUL TPOS TOV KUPLOV

Versus
We are confident, [I say], and willing rather to be absent from the body, and to be present with the Lord.
Oappovpey 0€ KOl EVOOKOVIEV HOALOV EKONUNGUL EK TOV COUUTOG KOl EVONUNGUL TPOS TOV KVPLOV

Wherefore also we make it our aim, whether at home or absent, to be well-pleasing unto him.
010 KUl QLAOTIHOVNED U ELTE EVONUOVVTES ELTE EKONUOVVTES EVUPECTOL VT ELVUL
Versus
Wherefore we labour, that, whether present or absent, we may be accepted of him.
010 KOl QLAOTIHOVPEDO ELTE EVONULOVVTES ELTE EKOTIUOVVTEG EVUPEGTOL GVT ELVUL

For we must all be made manifest before the judgment-seat of Christ; that each one may receive the things [done] in the body, according to what he
hath done, whether [it be] good or bad.

TOVG YUP TAVTUG IS QOVEP®ON VL OEL EPTPOSOEY TOV PNUATOS TOV YPLGTOV VU KOUIGTTUL EKAGTOG T 010, TOV GOUOTOS TPOGS 0. ENXPOEEY evTe ayado
Versus

For we must all appear before the judgment seat of Christ; that every one may receive the things [done] in [his] body, according to that he hath don
whether [it be] good or bad.

TOVG YOP TOVTUS NIUOS QOVEPMON VAL d€L EPTPOcOeY TOV UATOg TOL YPLETOV VO KOPIGTTUL EKO.GTOG T OL0 TOV CMUATOG TPOS O ETPOEEV £1TE Y000
V EITE KOKOV
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11 Knowing therefore the fear of the Lord, we persuade men, but we are made manifest unto God; and I hope that we are made manifest also in your
consciences.

E100TEG OVV TOV POfov Tov KVpLov avlpmmovg tetbopey Ocm o€ Tepavepmpueda eAmEMm 0€ KOl EV TULS GVVELONGEGY VUMV TEPAVEPMSOaL
Versus

Knowing therefore the terror of the Lord, we persuade men; but we are made manifest unto God; and I trust also are made manifest in your
consciences.

E100TES 0LV TOV POPoV TOV KVPLOV avOp®TOVS TEBONEY BE® OE TEPUVEPOUEDX EATILM OE KL EV TOLS GUVELONGEGLY VUMV TEPAVEPMTOTL

12 We are not again commending ourselves unto you, but [speak] as giving you occasion of glorying on our behalf, that ye may have wherewith to
answer them that glory in appearance, and not in heart.

0V TOALY ENVTOVS GUVIGTUVOLLEY VULV CALN AQPOPUIY OLOOVTES VULV KAVYNUATOS VITEP NULMV VA EYNTE TPOS TOVS EV TPOCMOTM KAVYMUEVOLS KUl 11| €V
Versus

For we commend not ourselves again unto you, but give you occasion to glory on our behalf, that ye may have somewhat to [answer] them which
glory in appearance, and not in heart.

0V Y0P TOAY EGVTOVG GUVIGTOUVOUEY VULV 0ALC OQOPUNY OLOOVTEG VULV KOVYNILOTOS VTEP UMV VO, EXNTE TPOS TOVG EV TPOCOTM KUVYMUEVOVS KL 0
vV Kaporo

13 For whether we are beside ourselves, it is unto God; or whether we are of sober mind, it is unto you.
gute yop séeotnuev O0Em E1TE GOPPOVOVUEY VULV
Versus
For whether we be beside ourselves, [it is] to God: or whether we be sober, [it is] for your cause.
eure yop g€gotnuev 0o 1T COQPPOVOLLEY DLV

14 For the love of Christ constraineth us; because we thus judge, that one died for all, therefore all died;
1 YUp OO TOV YPLETOV GUVEYEL OGS KPLVOEVTOS TOUTO 0TL €15 VAEP TAVTMV 0TEOAVEY 0pa 0L TOVTEG amedavov
Versus
For the love of Christ constraineth us; because we thus judge, that if one died for all, then were all dead:
1] YOP OO TOV YPLETOV GUVEYEL NILOS KPLVOVTOS TOVTO OTL €L E1G VITEP TAVTOV OTEOAVEV apa 0L TAVTES OEOAVOV
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16

17

18

and he died for all, that they that live should no longer live unto themselves, but unto him who for their sakes died and rose again.
KO VAEP TOVTOV dTEOAVEY Vva 01 {OVTEG UNKETL EXVTOLS (MGIY UALN TM VTTEP GVTOV AT00avovTL Kol yEpOevTL
Versus
And [that] he died for all, that they which live should not henceforth live unto themselves, but unto him which died for them, and rose again.
KOL VTEP TAVTOV OTEOavEY val 01 {OVTES PINKETL EVTOLS {MGTY 0ALD T® VAEP OVTOV 0.T00aVOVTL Kot £YEPOeVTL

Wherefore we henceforth know no man after the flesh: even though we have known Christ after the flesh, yet now we know [him so] no more.
MGTE NUELS (IO TOV VOV OVOEVH OLOUUEV KOTO COPKO EL KUL EYVOKUUEV KOTO, GOUPKO, YPLOTOV OALN VUV OVKETL YIVOOCKOUEY

Versus
Wherefore henceforth know we no man after the flesh: yea, though we have known Christ after the flesh, yet now henceforth know we [him] no mo
MGTE NELS OO0 TOV VOV 0VOEVO OLOOUEV KUTO GUPKU EL OE KOL EYVOKOUEV KOTO GUPKU YPLETOV OALY VOV OVKETL YIVOGKOUEV

Wherefore if any man is in Christ, [he is] a new creature: the old things are passed away; behold, they are become new.
MGTE £1 TIG £V (PLOTM KULVI KTIGIS TO 0P 00 TAPNAOEY 100V YEYOVEV Kava,

Versus
Therefore if any man [be] in Christ, [he is] a new creature: old things are passed away; behold, all things are become new.
MGTE €L TIG EV YPLOTM KAIVI] KTIGLG T AP)0Ld TOPNAOEV 100V YEYOVEV KOLVA TU TONVTO

But all things are of God, who reconciled us to himself through Christ, and gave unto us the ministry of reconciliation;
T0. 0€ TOVTO. EK TOV 0£0V TOV KUTUAAOEAVTOS NULOS EAVTM O10, YPLETOV KUl O0VTOS MLV TNV SLOKOVIOY TNG KATOALAYNG
Versus
And all things [are] of God, who hath reconciled us to himself by Jesus Christ, and hath given to us the ministry of reconciliation;
T0, 0€ TOVTO €K TOV 0£0V TOV KATOALAEAVTOS NUOS EQVTE 010, GOV YPLOTOV KOl 0VTOS ULV TNV OLUKOVLIAY TN|G KUTUAAYNG
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20

21

to wit, that God was in Christ reconciling the world unto himself, not reckoning unto them their trespasses, and having committed unto us the word
reconciliation.

G 0TL 0£0G NV €V YPLGTM KOGUOV KATUAALAGOOV ECVTO UM AOYILONEVOG QVTOLS TO TOPUTTOUUTE CVTMOV KOl OEUEVOS EV ULV TOV AOYOV TNG KOTUAL LAY
Versus

To wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself, not imputing their trespasses unto them; and hath committed unto us the word ¢
reconciliation.

®G 0TL B£0g NV €V YPLOTO KOGUOV KATUAAUGOMOV EQVTM U1| AOYILONEVOG GVTOLS TO. TUPUTTOUATO CVTOV KOl OEREVOS EV ULV TOV LOYOV TNG KOTOALOYT)
S

We are ambassadors therefore on behalf of Christ, as though God were entreating by us: we beseech [you] on behalf of Christ, be ye reconciled to
God.

VIEP YPLETOV 0LV TPEGHPEVOUEY MG TOV 0£0V TUPIKAAOVVTOS 0L NUOV dEonedo VIEP YPLETOV KOTUAALIYNTE TO O

Versus
Now then we are ambassadors for Christ, as though God did beseech [you] by us: we pray [you] in Christ's stead, be ye reconciled to God.
VIEP YPLOTOV OVV TPEGPEVOUEV MG TOV BE0V TOUPAKALOVVTOS O MUV dE0puEDU VITEP YPLETOV KATAALOYNTE TO O®

Him who knew no sin he made [to be] sin on our behalf; that we might become the righteousness of God in him.
TOV U1 YVOVTU GUOPTLOY VTEP NUOV GUAPTIEY ETONGEY VO NUELS YEVOUEDU dikarocuvn O£0v &v ovT®

Versus
For he hath made him [to be] sin for us, who knew no sin; that we might be made the righteousness of God in him.
TOV YOp 1] YVOVTO GROPTLOY DTEP THOV GROPTLOY ETOUGEV VO, NUELS YIvOpeda dtkaroovv) Bgov v 0T

And working together [with him] we entreat also that ye receive not the grace of God in vain
GUVEPYOLVTES O€ KUl TUPUKIAOVUEY UT £1G KEVOV TNV Yopty Tov Og0v d0cacOmr vpag

Versus
We then, [as] workers together [with him], beseech [you] also that ye receive not the grace of God in vain.
GUVEPYOVVTES O€ KUl TUPUKAAOVIEY 1] €1G KEVOV TNV Y apLv TOV Bgov de€acBar vpag
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(for he saith, At an acceptable time I hearkened unto thee, And in a day of salvation did I succor thee: behold, now is the acceptable time; behold,
now is the day of salvation):

AEYEL YOP KOLP® OEKTM ETNKOVGH GOV KOl EV NUEPU cOTNPLUS EL0NONGH GO1 100V VUV KULPOG EVTPOGIEKTOS OOV VLV NUEPU CAOTIPLOS
Versus

(For he saith, I have heard thee in a time accepted, and in the day of salvation have I succoured thee: behold, now [is] the accepted time; behold, no’
[is] the day of salvation.)

AEYEL YOP KOLP® HEKTM EMNKOVGO GOV KL EV NUEPU 6AOTNPLUS EPoNON A 601 160V VUV KOLPOG EVTPOGOEKTOS LOOV VUV NUEPC CAOTIPLUG

giving no occasion of stumbling in anything, that our ministration be not blamed;
UNOEULAY EV UNOEVL OLOOVTES TPOGKOTNV VO, U1 poundn n dwokovio.
Versus
Giving no offence in any thing, that the ministry be not blamed:
UNOEMLAY EV UNOEVL OLOOVTES TPOGKOTNV Lva. 1] LOuU 01 1] d1oKovVIa

but in everything commending ourselves, as ministers of God, in much patience, in afflictions, in necessities, in distresses,
WAL EV TTAVTL GUVIGTUVOVTES EXVTOVS G O£0V OLUKOVOL EV VTOPOVY] TOAAT EV OALWEGLY EV UVAYKULS EV GTEVOYMPLONG

Versus
But in all [things] approving ourselves as the ministers of God, in much patience, in afflictions, in necessities, in distresses,
OAA EV TOVTL GUVIGTOVTEG EXVTOVS MG BE0V O1IKOVOL £V VTOLOVI] TOAAY EV OALWEGLY €V UVAYKOLS EV GTEVOYMPLALG

in stripes, in imprisonments, in tumults, in labors, in watchings, in fastings;

EV TAMYOLS EV QUAOKOLS EV OKOTUGTAGLULS EV KOTTOLS €V 01y PUTTVIOAG EV VI|OTELOLG
Versus

In stripes, in imprisonments, in tumults, in labours, in watchings, in fastings;

EV TAMYOLS EV QUAOKOLS EV OKOTUGTUGLULS EV KOTTOLS £V 01 PUTTVLOLG EV VI|GTELOLG
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in pureness, in knowledge, in long suffering, in kindness, in the Holy Spirit, in love unfeigned,

€V AYVOTI|TL £V YVMOOEL EV LOKPOOVULA EV YPNGTOTNTL EV AVEDUATL ALYL® EV ALY U] UVVTOKPLT®
Versus

By pureness, by knowledge, by longsuffering, by kindness, by the Holy Ghost, by love unfeigned,

€V AYVOTITL €V YVOGEL EV HOKPOOVLLE EV YPNGTOTNTL EV TVEVROTL OYLO EV OYOTTT] CVUTOKPLTO

in the word of truth, in the power of God; by the armor of righteousness on the right hand and on the left,
gv hoym aindsiog £v dvvapusl 0£0v OL0 TOV OTAOV TG SIKALOGVVIG TOV 0£ELOV KUl 0PLETEPMV

Versus
By the word of truth, by the power of God, by the armour of righteousness on the right hand and on the left,
€V L0Y® oAn0sLog £V SUVaNEL 00V d10 TOV OTAMV TN OIKOLOGVVIG TOV OEELMV KUl UPLETEPOV

by glory and dishonor, by evil report and good report; as deceivers, and [yet] true;
010 00ENG KL OTIHLOG 610 SVGPNULOS KOL EVQT HLUG MG TAAVOL Ko oaAn0gLg

Versus
By honour and dishonour, by evil report and good report: as deceivers, and [yet] true;
010 00ENG KO GTLULOG 010 SOVGPNULOG KL EVPNULOGS (G TAXVOL KOl AN 0g1g

as unknown, and [yet] well known; as dying, and behold, we live; as chastened, and not Kkilled;

MG 0YVOOVLEVOL KU1 ETLYIVOGCKOUEVOL (G ATOOVIGKOVTES KUl 100V LOUEV MG TAOEVOUEVOL Kol U1 Oavatovpevor
Versus

As unknown, and [yet] well known; as dying, and, behold, we live; as chastened, and not killed;

(G OYVOOUVLEVOL KOl ETLYIVOGKOUEVOL OGS UTOOVI|CKOVTEG KOL 100V {MUEV MC TALOEVONEVOL KL 1) OavaTtovpgvor
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13

as sorrowful, yet always rejoicing; as poor, yet making many rich; as having nothing, and [yet] possessing all things.
MG AVTTOVUEVOL O.EL OE YULPOVTES (G TTTMYOL TOAALOVG OE TAOVTILOVTEG (G UNOEV EYOVTES KUL TOVTO KOTEYOVTESG

Versus

As sorrowful, yet alway rejoicing; as poor, yet making many rich; as having nothing, and [yet] possessing all things.
MG AVTTOVIEVOL G.EL OE YULPOVTES OG TTMYOL TOALOVS OE TAOVTICOVTES (G UNOEV EYOVTES KUL TUVTU KUTEYOVTES

Our mouth is open unto you, O Corinthians, our heart is enlarged.

TO GTONO LMV UVEMYEV TPOG VOGS KOPLVOL0L 1] KUpO1o NUOV TETAATUVTOL
Versus

O [ye] Corinthians, our mouth is open unto you, our heart is enlarged.

TO GTOLLO LMV GVEMYEV TPOS VLG KOPIVOL0L 1] KOPOLY NULOV TETAATVVTOL

Ye are not straitened in us, but ye are straitened in your own affections.

0V GTEVOYMPELGOE EV NUIV GTEVOYOPELGOE OE EV TOIS GTAUYYVOLS DUOV
Versus

Ye are not straitened in us, but ye are straitened in your own bowels.

0V GTEVOYMPELGOE EV ULV GTEVOYOPELGOE OE EV TOLS GTAAYYVOLS DVU®V

Now for a recompense in like kind (I speak as unto [my] children), be ye also enlarged.
TNV 0€ VTNV AVTIULGOLOY OC TEKVOLS AEYM TAATVVONTE KOL DUELS

Versus
Now for a recompence in the same, (I speak as unto [my] children,) be ye also enlarged.
TNV 0€ QUTNV AVTIHLGOLOY MG TEKVOLS AEYM TAUTVVONTE KOl VIELS
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16

17

Be not unequally yoked with unbelievers: for what fellowship have righteousness and iniquity? or what communion hath light with darkness?
u1 YIveGOE €TEPOLVYOVVTES UMIGTOLS TIC YOP NETOYT SIKHLOGUVI KOl GVOULY 1] TIS KOLVAOVLE POTL TPOG CKOTOG
Versus

Be ye not unequally yoked together with unbelievers: for what fellowship hath righteousness with unrighteousness? and what communion hath ligh
with darkness?

1N YwvecOe eTEPolVYOVVTEG UMIGTOLS TIC YOP HETOYT] OLKALOGUV] KOL GVOULY TIG O KOLVOVLY (POTL TPOS GKOTOG

And what concord hath Christ with Belial? or what portion hath a believer with an unbeliever?
TIC 0€ CUULQPOVN OIS YPLETOV TTPOS Beirap 1) TIG HEPLS TIGTM NUETU, ATLGTOV

Versus
And what concord hath Christ with Belial? or what part hath he that believeth with an infidel?
TIG 0€ GUHLPOVNGLS YPLOTO TPOS PEAMAP 1] TIS HEPLS TLGT® UETT, ATLGTOV

And what agreement hath a temple of God with idols? for we are a temple of the living God; even as God said, I will dwell in them, and walk in the
and I will be their God, and they shall be my people.

TIG 0€ GVYKATOOEGIS VO 020V HETU ELOMAMY NUELS YUp Vaog 0oV sopey LoVTog KaOMG e1Tev 0 020G 0TL EVOIKNGM £V GLTOIS KO EPTEPLTATI|CM KOl €
Versus

And what agreement hath the temple of God with idols? for ye are the temple of the living God; as God hath said, I will dwell in them, and walk in
[them]; and I will be their God, and they shall be my people.

T1G 0€ GLYKATUOESIS VOO OE0V PETU ELOMAMV VUELS YOp VOOG 00V £6TE {MVTOS KOOGS E1TEV 0 BE0S OTL EVOIKNGM £V AVTOLS KOl EUTEPLTOUTNCM KUl EG
OOl GVTMV 0£0C KOl 0VTOL E60VTUL [LOL A0L0G

Wherefore Come ye out from among them, and be ye separate, saith the Lord, And touch no unclean thing; And I will receive you,
010 €£eM00TE EK HEGOV HVTMV KUl 0QopLeOnTE Agyel Kuprog Kot akafapTov pun antece Kaym sieoeopor vpog

Versus
Wherefore come out from among them, and be ye separate, saith the Lord, and touch not the unclean [thing]; and I will receive you,
010 £€eh0ETE EK HEGOV GVTMV KOl AQPOPLEONTE AEYEL KVPLOG KL 0KAOOPTOV un 0nTecOE KOy g16de&opan vpuag
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18 And will be to you a Father, And ye shall be to me sons and daughters, saith the Lord Almighty.
K01 60101 VULV €1 TOTEP KO VUELS E6EGOE O €1G VIOVG KOl QUYaTEPUS AEYEL KUPLOG TAVTOKPATMP
Versus
And will be a Father unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
KOl EGOLOL VULV €1 TOTEPO KOL DUELS EGEGOE 1oL €15 VIOVS KOL QUYATEPAS AEYEL KVPLOG TOVTOKPUTMP

1 Having therefore these promises, beloved, let us cleanse ourselves from all defilement of flesh and spirit, perfecting holiness in the fear of God.
TOVTOS OVV EYOVTES TUG EMOYYEALNS OYUTNTOL KOOUPLEOUEY EXVTOVS 0.TO TUVTOS LOLVGHOV GUPKOS KOL TVEVIUTOG ETLTELOVVTES OYLOGUVIV £V POP®
Versus

Having therefore these promises, dearly beloved, let us cleanse ourselves from all filthiness of the flesh and spirit, perfecting holiness in the fear of
God.

TOVTOS OVV EYOVTES TUG EMAYYEALUS Oy UTNTOL KAOUPLGOUEY EGVTOVS UTO TUVTOS LOAVGIOV GOPKOS KOL TVEVIO.TOS EXLTELOVVTES AYLOGLVIV €V Pof®
Ocov

2 Open your hearts to us: we wronged no man, we corrupted no man, we took advantage of no man.
AOPNGUTE NUOG OVOEVU 1OIKI|GOUEY OVOEVU EPOELPANEY OVOEVY, ETAEOVEKTICAUEY
Versus
Receive us; we have wronged no man, we have corrupted no man, we have defrauded no man.
AOPNCUTE IO OVOEVO, 1OLKINGUIEY OVOIEV, EPOEIPUNEV OVOEVO ETAEOVEKTI|GUNEY

3 Isay it not to condemn [you]: for I have said before, that ye are in our hearts to die together and live together.
IPOS KUTUKPLGLY 0V AEYM TPOELPNKA YOP OTL EV TULS KUPOLULS NULOV E6TE 15 TO cvvamodavey kot oviny
Versus
I speak not [this] to condemn [you]: for I have said before, that ye are in our hearts to die and live with [you].
0V TTPOG KOTOKPLGLY AEYM TPOSIPKA YUP OTL EV TULS KUPOLULS UMV EGTE €1 TO GLVOTOOAVELY Kot culny
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Great is my boldness of speech toward you, great is my glorying on your behalf: I am filled with comfort, I overflow with joy in all our affliction.

TTOAAY [LOL TAPPIGLO. TTPOS VLG TOAA Ol KOVYNGLS VTEP VUMV TETANPOUUL TN TOPOUKANGEL VAEPTEPLOGEVOLUL T1] YOPU ETL TAON TN OAyel nuov
Versus

Great [is] my boldness of speech toward you, great [is] my glorying of you: I am filled with comfort, I am exceeding joyful in all our tribulation.

TTOAM 1OL TO.PPI LA TPOS VOGS TOAA IOl KOVYNGLS VITEP VUMV TETMPOUUL T1] TOPOUKANGEL VTEPTEPLGGEVOLLAL TT| (OPO. ETL TAGT T Oyl UV

For even when we were come into Macedonia our flesh had no relief, but [we were] afflicted on every side; without [were] fightings, within [were]
fears.

KOl YOp EAOOVTIOV NUOV E1G LEKEOOVLOY OVOERLOY EGYNKEY AVESLY 1) 60pé NUOV oAl gv wavTtt OAfoncvorl EmOey payar e6wOsy popor

Versus
For, when we were come into Macedonia, our flesh had no rest, but we were troubled on every side; without [were] fightings, within [were] fears.
KoL Yop EAOOVTOV IOV 1S LOKEGOVIOY OVOEULOV EGYNKEY AVEGLY 1] 6OpE NMUOV dAA gv TavTl OMPopevor e£mBev payat ecmbev gofor

Nevertheless he that comforteth the lowly, [even] God, comforted us by the coming of Titus;
OAA 0 TUPOKOAMY TOVG TUTELVOVS TUPEKUAEGEY NMUUS 0 0£0C €V TN TAPOVGLY, TITOV
Versus
Nevertheless God, that comforteth those that are cast down, comforted us by the coming of Titus;
OAL 0 TOPOKUAMV TOVG TUTELVOVG TUPEKUAEGEY MUOS 0 OE0C €V TN TAPOVOLY TLTOV

and not by his coming only, but also by the comfort wherewith he was comforted in you, while he told us your longing, your mourning, your zeal foi
me; so that I rejoiced yet more.
0V LOVOV OE EV T1] TUPOVOLN CVTOV UL KUL EV T1] TUPUKANGEL 1] TEPEKANON EQ VULV GVAYYEALOV ULV TNV VOV ETTOONGLY TOV VL®OV 00VPUOV TOV V

Versus

And not by his coming only, but by the consolation wherewith he was comforted in you, when he told us your earnest desire, your mourning, your
fervent mind toward me; so that I rejoiced the more.

0V LOVOV O€ EV T1] TOPOVOLY. GVTOV UALN KOL EV T1| TUPUKANGEL 1] TAPEKANON €@ VUV AVOYYELLOV ULV TNV VU@V EMTOO1GLY TOV VIOV 0OVPUOV TOV V
ROV {NAOV VTEP EROV MOTE UE LAAAOV YOPNVOL
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For though I made you sorry with my epistle, I do not regret it: though I did regret [it] (for I see that that epistle made you sorry, though but for a
season),
0Tl €L KOl EAVAINGO, VUAG EV T1] EMLGTOATN 0V HETUUELONOL EL KOL HETERELOUNY BAET® OTL | EMLGTOAN EKELVY] €L KOL TPOG MPAV EAVTNGEV VUOG

Versus
For though I made you sorry with a letter, I do not repent, though I did repent: for I perceive that the same epistle hath made you sorry, though [it
were] but for a season.
0Tl €L KOl EAVTN GO, DULOG EV T1] EMLGTOAT OV HETUNELONOL €L KOL HETERELOUNY PAET® YOP OTL 1] ETLGTOAY EKELVI] €L KUL TPOG MPOV ELVTNGEY VOGS

I now rejoice, not that ye were made sorry, but that ye were made sorry unto repentance; for ye were made sorry after a godly sort, that ye might
suffer loss by us in nothing.
VOV Youp® ovy 0TL EAVANONTE aAd 0TL EAVTNONTE €16 peTavolay EAmnONTe Yop Kota 0gov wvo ev unodevi Inuimnte €€ nuov

Versus

Now I rejoice, not that ye were made sorry, but that ye sorrowed to repentance: for ye were made sorry after a godly manner, that ye might receive
damage by us in nothing.
VUV 01p® 0V) 0TL EAVTNONTE AL OTL EAVTTNONTE €1G pETAVOLAY EAVTINONTE Yop KaTo 00V va v undevi nuueOnte €€ nuov

For godly sorrow worketh repentance unto salvation, [a repentance] which bringeth no regret: but the sorrow of the world worketh death.
1N YOp KOoTo 0E0V AVAAN HETOVOLAV EIC COTNPLOY OUETUNEANTOV EPYOLETUL 1) OE TOV KOGHOV Avmy OavaTtov KoTepyaleTon
Versus
For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh death.
1 YOp KOTO 0€0V AV HETAVOLAY EIS COTNPLOY AUETUUEATOV KOTEPYULETOL 1] 0 TOV KOGHOV Avnn Oavartov katepyaleTon

2 Corinthians Chapter 7 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 32 of 66




11

12

13

For behold, this selfsame thing, that ye were made sorry after a godly sort, what earnest care it wrought in you, yea what clearing of yourselves, yes
what indignation, yea what fear, yea what longing, yea what zeal, yea what avenging! In everything ye approved yourselves to be pure in the matter

100V YOp 0VTO TOVTO TO KUTU 00V At Onval To6NV KUTELPYO.GO.TO VULV GTTOVONY UALY OTOLOYLOY AL OYOVOKTIOGLY dALY @OBOV alla eTuToONGLY O

Versus
For behold this selfsame thing, that ye sorrowed after a godly sort, what carefulness it wrought in you, yea, [what] clearing of yourselves, yea, [wha
indignation, yea, [what] fear, yea, [what] vehement desire, yea, [what] zeal, yea, [what] revenge! In all [things] ye have approved yourselves to be
clear in this matter.
100V YOp CVTO TOVTO TO KOTA B0V AvTN 0NVl VUGS TOGV KATELPYAGHTO VULV GTTOVONV OALL GTOAOYLOV UAAY OYOVOKTIOLY 0ALO QOfOV aAla emumodn
o 0AAo CNAOV 0AL EKOLKNGLY EV TEVTL GUVEGTI|CUTE EXVTOVS ALYVOLG ELVOL €V T TPAYROATL

So although I wrote unto you, I [wrote] not for his cause that did the wrong, nor for his cause that suffered the wrong, but that your earnest care fo
us might be made manifest unto you in the sight of God.
apo. €L KOL EYPUWYO, DILY OVY EVEKEV TOV UOIKNGAVTOS [0AA] 00OE EVEKEY TOV GOIKNOEVTOGC OAL EVEKEY TOV QAUVEPMONVUL TNV GTOVONY VU@V TNV LVTEP 1)

Versus
Wherefore, though I wrote unto you, [I did it] not for his cause that had done the wrong, nor for his cause that suffered wrong, but that our care foi
you in the sight of God might appear unto you.
OpPO €L KA1 EYPONY O DLV 0V) ELVEKEV TOV UOLKIGUVTOG OVOE EIVEKEV TOV UOIKNOEVTOS AL ELVEKEV TOV POVEPMONVAL TV GTOVONV DMV TV VITEP NUOV
PO VILAG EVOTLOV TOV Bgov

Therefore we have been comforted: And in our comfort we joyed the more exceedingly for the joy of Titus, because his spirit hath been refreshed b:

you all.

010 TOVTO TOPOKEKANNED EML OE TN TOPUKANGEL NUOV TEPLGGOTEPMS NUALOV EYUPTUEV ETL TN YO.PC TLTOV OTL AVUTETOVTUL TO TVEVLLA CLVTOV O.7TO TTO,
Versus

Therefore we were comforted in your comfort: yea, and exceedingly the more joyed we for the joy of Titus, because his spirit was refreshed by you .

010 TOVTO TUPOUKEKANNEDW EMTL TN TOPUKANGEL VUMV TEPLGGOTEPMGS OE LAALOV EYUPNUEY EMTL TN] YUPO. TLTOV OTL OVUTETOVTAL TO TVEVILO, GVTOV UTTO TTAV
TOV VPOV
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14

15

16

For if in anything I have gloried to him on your behalf, I was not put to shame; but as we spake all things to you in truth, so our glorying also which
made before Titus was found to be truth.

OTL €L TL CVTO VTEP VUMV KEKOVYNUOL OV KATNOYLVONY AL ¢ VT £V aANOELO EAGANGANEY DULY OVTMOS KOL 1] KOVYNOLS UMV ETL TITOV 0AN0s10 £y€
Versus

For if I have boasted any thing to him of you, I am not ashamed; but as we spake all things to you in truth, even so our boasting, which [I made]
before Titus, is found a truth.

0Tl €L TL VT VTEP VIOV KEKAVYUOL OV KOTNGYVVONY 0AL O TaVTO £V 0AN0£10. ELAANGANEY DUV 0VTOGS KL 1] KOVY OGS ULOV 1] €L TITOV 0An0gi0 €
yevnom

And his affection is more abundantly toward you, while he remembereth the obedience of you all, how with fear and trembling ye received him.

KO TO, GTAQYYVO QUTOV TEPLEGOTEP®G E1G DILAG EGTLV UVOULUVIIGKOUEVOD TNV TAVTOV VUMV VITOKONV OGS NETA PoPov Kar Tpopov £6s€0c0s avtov
Versus

And his inward affection is more abundant toward you, whilst he remembereth the obedience of you all, how with fear and trembling ye received hi

KOL TO GTAQYYVO QUTOV TEPLEGOTEPMG E1G DILAG EGTLV UVOULIVIIGKOIEVOD TNV TAVTOV VUMV VITOKONV OGS PETA PoPov Kar Tpopov £6e&0c0s avtov

I rejoice that in everything I am of good courage concerning you.
201P® OTL €V TAVTL Qapp® €V LY

Versus
I rejoice therefore that I have confidence in you in all [things].
O1P® OTL €V TavTL OOpp® EV LY

Moreover, brethren, we make known to you the grace of God which hath been given in the churches of Macedonia;
YVOPLLOUEY OE VULV 0OEAPOL TNV YUPLY TOV OE0V TNV OEOOUEVNV EV TULS EKKANGLONG TNG LOKEOOVING
Versus
Moreover, brethren, we do you to wit of the grace of God bestowed on the churches of Macedonia;
YVOPLLOUEY € VULY AOEAPOL TV YOPLY TOV OE0V TNV OEO0UEVI|V EV TOLS EKKAMGLOLS TS LOKEDOVIOG

2 Corinthians Chapter 8 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 34 of 66




how that in much proof of affliction the abundance of their joy and their deep poverty abounded unto the riches of their liberality.

OTL EV TOAAN O0KIUY OMWYEWMG 1) TEPLGOELD TG YOPUS CVTMOV KOl 1] KOTO faO0Vg TTOYEWN CVTOV ETEPIGGEVGEY E1G TO TAOVTOG TG UTAOTITOS QVLTMV
Versus

How that in a great trial of affliction the abundance of their joy and their deep poverty abounded unto the riches of their liberality.

0TL €V TOAAN SOKIUT OAWYEMS N TEPLOGELD. TG YO.PUS CVTAOV KOL 1] KOTO Ba0Vg TTOYELN AVTOV ETEPLGGEVGEY E1S TOV TAOVTOV TNG UTAOTITOG GVTMV

For according to their power, I bear witness, yea and beyond their power, [they gave] of their own accord,
OTL KOTO OVVOULY HOPTVPM KO TOPU Svvapty avlaipetol
Versus
For to [their] power, I bear record, yea, and beyond [their] power [they were] willing of themselves;
0Tl KOTO OUVOILY HOPTVP® KOL VTEP SOVVOULY dvOapeTOoL

beseeching us with much entreaty in regard of this grace and the fellowship in the ministering to the saints:
HETO TOAANG TOPOIKANGEMS OSOUEVOL UMV TV YUPLV KUL TV KOLVOVIAV TG OLUKOVLOGS TG €16 TOVES OYLOVG
Versus
Praying us with much intreaty that we would receive the gift, and [take upon us] the fellowship of the ministering to the saints.
HETA TOAM|G TUPUKANGEMS OEOUEVOL LMV TIV YOPLV KAL TV KOLVOVLAY TG OLOKOVLOGS TG €15 TOVS aylovg o0g&acOan nuog

and [this], not as we had hoped, but first they gave their own selves to the Lord, and to us through the will of God.
KOl 0V KOO®C NATIGOUEY 0ALN EQVTOVS EOMKAY TPMOTOV TM KVPLM Kol ULy e 0sinnorog 0gov

Versus
And [this they did], not as we hoped, but first gave their own selves to the Lord, and unto us by the will of God.
KOl 00 KOO®S NATIGOUEY AL EVTOVS EHMKAV TPMOTOV TM KVPLM KoL Ny dta Oeinpatog Ogov
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Insomuch that we exhorted Titus, that as he made a beginning before, so he would also complete in you this grace also.
€16 TO TOPUKAAEGUL LG TLTOV VO, KOO®S TPOEVNPENTO 0VTMG KO ETLTELEGT €1 VUGG KOL TNV YUPLV TOVTNV
Versus
Insomuch that we desired Titus, that as he had begun, so he would also finish in you the same grace also.
£1G TO TUPUKAAEGUL T|LOS TITOV VO, KOO®S TPOEVNPENTO 0VTMG KO EXLTELEGT] €1 VIO KUL TV YUPLV TOVTNV

But as ye abound in everything, [in] faith, and utterance, and knowledge, and [in] all earnestness, and [in] your love to us, [see] that ye abound in th
grace also.

OAL OGTEP EV TOVTL TEPLGGEVETE TIGTEL KUL AOY® KUL YVOOEL KOL TOGT 67TOVO KOl T1) €€ UMV EV VULV OYOAN VO KOL EV TOVTI T1] YOPLTL TEPLGCEVT
Versus

Therefore, as ye abound in every [thing, in] faith, and utterance, and knowledge, and [in] all diligence, and [in] your love to us, [see] that ye abound
this grace also.

0L OGTEP EV TOVTL TEPLGGEVETE TIGTEL KUL AOY® KU YVMOGEL KU TTO.01] 67T0VO KOL T1] €5 DOV EV ULV QYU VO, KOL EV TOVTI] T1| {OPLTL TEPLGGEVNT
€

I speak not by way of commandment, but as proving through the earnestness of others the sincerity also of your love.
0V KUT EMLTOYNV AEY® 0AAG 010 TNG ETEPMV GTOVONG KUL TO TG VUETEPOS UYUTIS YVIIOLOV SOKIRHOL MV

Versus
I speak not by commandment, but by occasion of the forwardness of others, and to prove the sincerity of your love.
0V K0T ETLTAYNV AEY® 0AL0 010, TG ETEPMV GTOVONGS KUL TO TG VUETEPUS AYOTNS YVI|GLOV OOKIPAL OV

For ye know the grace of our Lord Jesus Christ, that, though he was rich, yet for your sakes he became poor, that ye through his poverty might
become rich.

YIVOGKETE YOP TNV YOPLV TOV KVPLOL NIL@V 1160V [YpLoTov] 0TL 01 VUG EXTOYEVGEV TAOVGLOS MV VO DUELS TN EKELVOV TTOYELN TAOVTIGITE
Versus

For ye know the grace of our Lord Jesus Christ, that, though he was rich, yet for your sakes he became poor, that ye through his poverty might be
rich.

YIVOGKETE YO.p TNV YOPLV TOV KUPLOV LAV L|GOV YPLGTOV 0TL 01 VUG ELTMOYEVGEV TAOVGLOS MV VA VUELS TN) EKELVOV TTMYELN TAOVTICNTE

2 Corinthians Chapter 8 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 36 of 66




10

11

12

13

And herein I give [my] judgment: for this is expedient for you, who were the first to make a beginning a year ago, not only to do, but also to will.

KOL YVOUNV EV TOVTO SLOMUL TOVTO YOP VULV GOUPEPEL OLTIVEG OV LOVOV TO TOLNGUL 0 A0 KoL TO Oshety mpoevnplacOs amwo tepvol

Versus

And herein I give [my] advice: for this is expedient for you, who have begun before, not only to do, but also to be forward a year ago.
KOL YVOUNY €V TOVT® OLOMUL TOVTO YOP VULV GUUPEPEL OLTIVES OV LLOVOV TO OGO 0ALe Kot TO Oghey TpoevnplacOe amo mepvot

But now complete the doing also; that as [there was] the readiness to will, so [there may be] the completion also out of your ability.

VOVL 0€ KU1 TO TOUGUL EMITEAECUATE OTTMG KoOamep N wpoBupia Tov OErely 0VTMG KUl TO ETITEAEGUL EK TOV EYELY
Versus

Now therefore perform the doing [of it]; that as [there was] a readiness to will, so [there may be] a performance also out of that which ye have.

VUVL 0€ K01 TO TOWGUL ETLTEAEGATE 0O KuOamep 1 Tpodvpia Tov OELELY OVTMG KUL TO ETLTEAEGUL EK TOV EYELV

For if the readiness is there, [it is] acceptable according as [a man] hath, not according as [he] hath not.
gLyap | Tpobvpio TpokeLTUL KoOO £0V EYMN EVAPOGOEKTOC 0V KOO0 OVK £YEL
Versus
For if there be first a willing mind, [it is] accepted according to that a man hath, [and] not according to that he hath not.
gLyap 1 Tpodupio TPokeLTUL KOO £0V EYN TIS EVTPOGIEKTOS 0V KOO0 OVK g£)EL

For [I say] not [this] that others may be eased [and] ye distressed;

0V YOp VO 0AAOLS OVEGLS VLY OMyig aAd € 1GOTITOG EV TM VUV KULP® TO VUMV TEPLEGEVO. E1C TO EKELVOV VOTEPTLLC,
Versus

For [I mean] not that other men be eased, and ye burdened:

0V Y0P VO 0ALOLS UVEGLS VULV O€ OAyIS aAA €€ 160TNTOS EV TM VUV KULP® TO VUMV TEPLCGEVUA E1G TO EKELVAOV VOTEPT LU,
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14 but by equality: your abundance [being a supply] at this present time for their want, that their abundance also may become [a supply] for your wan
that there may be equality:

V0 KOL TO EKELVOV TEPLEGGEV A YEVITOL E1S TO VIOV VGTEPIN O OTTOS YEVITUL LGOTNG
Versus

But by an equality, [that] now at this time your abundance [may be a supply] for their want, that their abundance also may be [a supply] for your
want: that there may be equality:

VO, KOL TO EKELVOV TEPLOGEVLO, YEVI|TOL £1G TO VUMV VOTEPTILA OTTOS YEVITUL LGOTNG

15 as it is written, He that [gathered] much had nothing over; and he that [gathered] little had no lack.
KUO®¢ YEYPUTTOL O TO TOAV OVK ETAEOVUGEV KUL O TO OALYOV OVK NAOTTOVI|GEV
Versus
As it is written, He that [had gathered] much had nothing over; and he that [had gathered] little had no lack.
KOOGS YEYPUTTAL O TO TOAD OVK ETAEOVAGEY KOl O TO OAYOV OVK NAUTTOVI|GEV

16 But thanks be to God, who putteth the same earnest care for you into the heart of Titus.
YOPLS 0€ TM OEM T® S100VTL TNV AVTIV GTOVOTV VTEP VUMV EV T1] KOPOLX TITOV
Versus
But thanks [be] to God, which put the same earnest care into the heart of Titus for you.
AOPLS 0 T® OE® TM H100VTL TNV CVTIV GTOVONV VTEP VIOV EV T1| KUPOLQ TITOV

17 For he accepted indeed our exhortation; but being himself very earnest, he went forth unto you of his own accord.
OTL TNV UEV TOPUKANGLY £0EE0TO 6TTOVIUOTEPOG OE VITAPY®V 0VOMPETOG £ENAOEY TPOS VIOG
Versus
For indeed he accepted the exhortation; but being more forward, of his own accord he went unto you.
OTL TNV HEV TUPUKANGLY €0EE0TO GTOVOULOTEPOG O VITUPY®V aVOIPETOS EENAOEY TPOg VIO
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18 And we have sent together with him the brother whose praise in the gospel [is spread] through all the churches;

19

20

21

GUVETEUWYOUEV OE LET AVTOV TOV UOEALPOV OV 0 ETUIVOG EV TM EVAYYEAL® O10 TO.COV TOV EKKANGLOV
Versus

And we have sent with him the brother, whose praise [is] in the gospel throughout all the churches;

GUVETEPYOLEV OE PHET GVTOV TOV GOELPOV OV 0 ETCLVOS EV TM EVAYYEA® 010, TUGOV TOV EKKANGLOV

and not only so, but who was also appointed by the churches to travel with us in [the matter of] this grace, which is ministered by us to the glory of

the Lord, and [to show] our readiness:

0V [LOVOV O€ UAA0 KOl YELPOTOVIOEIS VIO TOV EKKANGLMV GUVEKONLOG UMV EV T1] YOPLTL TOVTI T1] OLUKOVOVUEVI] VO UMV TPOG TNV TOV KVPLOL d0EAV

Versus

And not [that] only, but who was also chosen of the churches to travel with us with this grace, which is administered by us to the glory of the same

Lord, and [declaration of] your ready mind:

0V LOVOV 0€ UALD KL YELPOTOVI|OELS VIO TOV EKKANGLOV GUVEKONLOG MOV GUV T1| YOPLTL TOVTI T1) OLOKOVOVUEVI] VY T|LOV TPOG TV VTOV TOL KLPL

0V 00&av Kol TPOoBLLAY VROV

Avoiding this, that any man should blame us in [the matter of] this bounty which is ministered by us:
GTELLOLEVOL TOVTO LUT] TIG MU LOUNCNTUL EV T1] KOPOTNTL TOVTI TN OLOKOVOVLEVI] VO T|ILOV

Versus
Avoiding this, that no man should blame us in this abundance which is administered by us:
GTELAOILEVOL TOVTO LT TIG UGS LOUGNTOL EV T1] AOPOTNTL TAVTI T1] SLUKOVOLUEVI] VY NUOV

for we take thought for things honorable, not only in the sight of the Lord, but also in the sight of men.
TTPOVOOVUEY YUP KUAY OV [LOVOV EVOTIOV KVPLOV UALD KUl EVOTLOV avOpOTOV

Versus
Providing for honest things, not only in the sight of the Lord, but also in the sight of men.
TPOVOOVLEVOL KAWL OV [LOVOV EVATLOV KVPLOV UALN KOl EVOTIOV 0VOpOTOV
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23

24

and we have sent with them our brother, whom we have many times proved earnest in many things, but now much more earnest, by reason of the
great confidence which [he hath] in you.

GUVETERWYOUEV OE QVTOLS TOV UOEAPOV IOV OV EOOKLIUUGUNEY EV TOALOLS TOALUKIG GTTOVOGLIOV OVTU, VUVL OE TOAV GTOVOUOTEPOV TEMOLONGEL TOAAN TN

Versus
And we have sent with them our brother, whom we have oftentimes proved diligent in many things, but now much more diligent, upon the great
confidence which [I have] in you.
GUVETEPYOLEV OE QVTOLS TOV UOEAPOV NLOV OV EOOKLLAGUUEV EV TOALOLG TOLAUKLS GTTOVIGLOV OVTO, VOVL O TOAD GTOVOULOTEPOV TETOLONGEL TOAAY TN
£1G VRS

Whether [any inquire] about Titus, [he is] my partner and [my] fellow-worker to you-ward, or our brethren, [they are] the messengers of the
churches, [they are] the glory of Christ.

E1TE VITEP TITOV KOLVOVOS ELLOG KUL E1S VUOG GVVEPYOS ELTE HOEAPOL UMV UTOGTOLOL EKKANGLOV 0050 YPLGTOV
Versus

Whether [any do enquire] of Titus, [he is] my partner and fellowhelper concerning you: or our brethren [be enquired of, they are] the messengers o
the churches, [and] the glory of Christ.
ELTE VAEP TLTOV KOLVOVOG EROG KUL £1G DIOG GUVEPYOS ELTE GLOEAPOL ILMV GTTOGTOLOL EKKAGLMV d0EA Y PLOTOV

Show ye therefore unto them in the face of the churches the proof of your love, and of our glorying on your behalf.

TV 00V EVOELELY TNG OYOTNG VUMV KOL IOV KOVYNOCEMS VTEP VUMV ELG GVTOVS EVOEIEHGOE E1C TPOOHOTOV TOV EKKANGLOV
Versus

Wherefore shew ye to them, and before the churches, the proof of your love, and of our boasting on your behalf.

TNV 0VV EVOLIELY TG OYUMNS VIOV KOl UMV KEVYNGEOS VITEP VUMV €15 AVTOVG EVOELEN00E KL E1C TPOCMTOV TMV EKKANGLOV

For as touching the ministering to the saints, it is superfluous for me to write to you:

TEPL PUEV YO.P TNG OLUKOVLAG TNG EIG TOVG ALYLOVS TEPLGGOV JLOL EGTLV TO YPUPELV DULY
Versus

For as touching the ministering to the saints, it is superfluous for me to write to you:

TEPL PEV YO.P TG OLUKOVLAG TNG EIG TOVG ALYLOVS TEPLGGOV JLOL EGTLV TO YPUPELV DULV
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for I know your readiness, of which I glory on your behalf to them of Macedonia, that Achaia hath been prepared for a year past; and your zeal hat
stirred up very many of them.

0100, YO.p TNV TPOOVHLOY VU@V NV VITEP VUOV KOVYOUUL LOKESOGLY 0Tl U ULY TUPECKEVAGTUL UTO TEPVOGL KUL TO VROV (NA0g Npedicey Tovg TAEIOVOG
Versus

For I know the forwardness of your mind, for which I boast of you to them of Macedonia, that Achaia was ready a year ago; and your zeal hath
provoked very many.

0130 Yop TNV TPOOLHLAY VROV 1]V VAEP VUMV KOVYOUOL LEKEOOGLY 0TL U)Y 0L TAUPECKEVUGTOL OT0 TEPLVOL KOl 0 £ VROV {nihog pedicey Tovg TAEOVO
S

But I have sent the brethren, that our glorying on your behalf may not be made void in this respect; that, even as I said, ye may be prepared:
EMEPWYO. OE TOVS UOELPOVS LVO, [11] TO KOVYT LA MUOV TO VTEP VUMV KEVOON EV TO HEPEL TOVTO VU KAOMG ELEYOV TUPECKEVUGLEVOL N TE
Versus
Yet have I sent the brethren, lest our boasting of you should be in vain in this behalf; that, as I said, ye may be ready:
ETEPYA O TOVG HOEAPOVS VO, [11] TO KOVYNLO IOV TO VTEP VUMV KEVMON EV TM HEPEL TOVTO VO, KOOMG EAEYOV TAPECKEVUGUEVOL N TE

lest by any means, if there come with me any of Macedonia and find you unprepared, we (that we say not, ye) should be put to shame in this
confidence.

u1 TOG 0V EAOMOGLY GUV EHOL HOKEDOVES KUL EVPMOGLY DUAS UTUPUCKEVUGTOVS KATULGYVVOMUEY NUELS VO 1] AEYOUEY VUELS EV TN) VTOGTAGEL TONVTI
Versus
Lest haply if they of Macedonia come with me, and find you unprepared, we (that we say not, ye) should be ashamed in this same confident boastiny

INTTOS £V ELOOGLY GVV EPOL HUKEGOVEG KOL EVPOGLY VOGS UTOPUCKEVUGTOVS KOTULGYVVOMUEY NUELS VO 1] AEYOUEV VUELS EV T1] VTOGTUGEL TAVTH T
1S KavYNoemg
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I thought it necessary therefore to entreat the brethren, that they would go before unto you, and make up beforehand your aforepromised bounty,
that the same might be ready as a matter of bounty, and not of extortion.

AVOYKOLOV OVV NYNGOUV TUPOUKIAEGUL TOVS 0OEAPOVS VU TPOELOMOIY E1G VOGS KUl TPOKUTUPTIGCMOLY TNV TPOETNYYELAUEVIV EVAOYLAY DUMOV TOVTNV
Versus

Therefore I thought it necessary to exhort the brethren, that they would go before unto you, and make up beforehand your bounty, whereof ye had
notice before, that the same might be ready, as [a matter of] bounty, and not as [of] covetousness.

UVOYKOLOV OV NYNGOUTV TUPUKUAEGHL TOVG GOELPOVS VO TPOEAOMGLY E1G VOGS KUL TPOKUTUPTICMOGLY TV TPOKOTIYYELULEVIV EVAOYLAV VIOV TOVTT)
V ETOLUNV ELVOL OVTOS OG EVAOYLAV KL U] OGTEP TAEOVEELOY

But this [I say,] He that soweth sparingly shall reap also sparingly; and he that soweth bountifully shall reap also bountifully.
TOVTO OE 0 GTELPMV PELOOUEVMS PELOOUEVOS KU OEPLGEL KL 0 GTTELPOV ET EVAOYLOLS ET EVAOYLOLS KoL OgpLosal

Versus
But this [I say], He which soweth sparingly shall reap also sparingly; and he which soweth bountifully shall reap also bountifully.
TOVTO OE 0 GTELPMOV PELOOUEVMS PELOOUEVAS KUL OEPLGEL KL 0 GTTELPMV ET EVAOYLOLS ETT EVAOYLOLS KO Ogproet

[Let] each man [do] according as he hath purposed in his heart: not grudgingly, or of necessity: for God loveth a cheerful giver.
EKOOTOG KOOGS TponpnToL TN KOPOLo, Un €K Amtng 1 €€ avoykng thapov yop 00ty ayamo o 0gog

Versus
Every man according as he purposeth in his heart, [so let him give]; not grudgingly, or of necessity: for God loveth a cheerful giver.
EKOGTOG KOOGS TPOULPELTAL TN KOPOLX P1) EK AVTNG N €€ AVAYKIG LAOPOV YO P 0TV 0yoTd 0 0£0g

And God is able to make all grace abound unto you; that ye, having always all sufficiency in everything, may abound unto every good work:

duvotel 3¢ 0 0g0g TAGAY YOPLV TEPLOCEVGUL E1G DULOG VO EV TTAVTL TOVTOTE TAGAV CVTUPKELOV EYOVTES TEPLGGEVTE EIG TAV EPYOV OyaOov
Versus

And God [is] able to make all grace abound toward you; that ye, always having all sufficiency in all [things], may abound to every good work:

dvvaTog o€ 0 0g0g TAGAV YUPLV TEPLEGEVGUL EIG VULOG VO EV TTAVTL TOVTOTE TAGOV CVTUPKELOV EYOVTES TEPLGGEVNTE EIG TAV EPYOV 0. y0.00V
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10

11

12

as it is written, He hath scattered abroad, he hath given to the poor; His righteousness abideth for ever.
KOO MG YEYPUTTUL ECKOPTIGEV EOMKEY TOLS TTEVIIGLY 1] HTKALOGLVY] GVTOV HEVEL €1 TOV ULMVU,

Versus
(As it is written, He hath dispersed abroad; he hath given to the poor: his righteousness remaineth for ever.
KO0®G YEYPOTTTAL ECKOPTIGEV EDMKEV TOLG TEVIGLY 1] SLKALOGUVI] GUTOV PEVEL EIG TOV ULOVO,

And he that supplieth seed to the sower and bread for food, shall supply and multiply your seed for sowing, and increase the fruits of your
righteousness:

0 0% EMYOPNYMV GTEPUU TM GTELPOVTL KOL 0PTOV £ PPpOSLY YopnyNosl Ko TANOVVEL TOV 6TOPOV VUMV KoL AVENGEL TA YEVI|OTO TG OIKALOGVVIIG DI
Versus

Now he that ministereth seed to the sower both minister bread for [your] food, and multiply your seed sown, and increase the fruits of your
righteousness;)

0 0€ ETLYOPNYMV GTEPNO. T GTELPOVTL KOL UPTOV EIS fp@SLy yopnyncotl Kol TANOUVAL TOV 6TOPoV VUMV Kot 0vENGUL TO YEVVILOTO TS OLKOL0GVVIG
VHOV

ye being enriched in everything unto all liberality, which worketh through us thanksgiving to God.

€V TOVTL TAOVTICOMEVOL E1C TOGAV UATAOTITA NTIS KATEPYULETOL O LMV EVYOUPLGTLOY TM 0EM
Versus

Being enriched in every thing to all bountifulness, which causeth through us thanksgiving to God.

€V TOVTL TAOVTICOPEVOL E1G TUGAV OTAOTITO NTIS KATEPYALETAL O UMV EVYAPLETLOY TO OE®

For the ministration of this service not only filleth up the measure of the wants of the saints, but aboundeth also through many thanksgivings unto
God;

0T 1] OLUKOVLIU TG AELTOVPYLUS TUVTNG OV [LOVOV EGTLV TPOGAVITANPOVGU TU VOTEPTUATO TOV UYLV UALY KUl TEPLGGEVOVGO, 010 TOAAMV EVYUPLOTIO
Versus
For the administration of this service not only supplieth the want of the saints, but is abundant also by many thanksgivings unto God;

0T1 1] OLOKOVLO TNG AELTOVPYLUS TOVTIS OV LOVOV EGTLV TPOGUVUTANPOVGO. TU VOTEPNILUTA TOV UYLOV OALY KOl TEPLGGEVOVGO, LU TOALMV EVYUPLETIO
v TO 0o
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seeing that through the proving [of you] by this ministration they glorify God for the obedience of your confession unto the gospel of Christ, and for
the liberality of [your] contribution unto them and unto all;

o1, TG DOKIUNG TG OLOKOVIOG TAVTIG 00Eal0ovTES TOV OL0V £TL TN VTOTAYT TNG OULOAOYLOS VUMV €15 TO SVAYYEALOV TOV YPLGTOV KOl UTAOTITL TG KOl
Versus

Whiles by the experiment of this ministration they glorify God for your professed subjection unto the gospel of Christ, and for [your] liberal

distribution unto them, and unto all [men];

o010 TNG SOKINNG TS OLIKOVING TAVTNG 00EalovTeg TOV BE0V €L TN VTOTAYT TNS OLOAOYLUS VUMV £1G TO EVOYYEALOV TOV YPLOTOV KOL GTAOTNTL TI|S KOL

VOVLOG E1G 0VTOVG KU 1 TOVTUG

while they themselves also, with supplication on your behalf, long after you by reason of the exceeding grace of God in you.
KUl Q0T@V OENGEL VITEP VIOV EMmofovvTov vpog oo v vrepfailoveay yapty Tov 0£0v €@ vuy
Versus
And by their prayer for you, which long after you for the exceeding grace of God in you.
KO 0UTOV OENGEL VITEP VPOV EMTO00VVTOV VOGS O10 TV VIEPPUrloveay Yapty TOV B0V €@ v

Thanks be to God for his unspeakable gift.

YOPLS T® OEM ETL TN AVEKOMYNTO CVTOV OMPEN
Versus

Thanks [be] unto God for his unspeakable gift.

AOPLS O T® OEW EML T1] AVEKOUYNT® GVTOV dMPET,

Now I Paul myself entreat you by the meekness and gentleness of Christ, I who in your presence am lowly among you, but being absent am of good
courage toward you:

QVTOG OE EYM TOVAOG TUPUKAL® VIOG 010, TNG TPUVTNTOG KU ETLELKELOG TOV YPLOTOV 0§ KOTU TPOGMTTOV UEV TUTEIVOG EV VULV OTT®V 0€ Buppm €1 vuo
Versus

Now I Paul myself beseech you by the meekness and gentleness of Christ, who in presence [am] base among you, but being absent am bold toward
you:

OVTOG € EYM TOVAOG TUPUKOA®D VIAS 10 TNG TPUOTITOG KL EMLELKELAS TOV JPLGTOV 0G KOTH TPOGMOTOV LEV TOTELVOG EV VULV OTT®V 0 Oappm €15 vpa
S
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yea, I beseech you, that I may not when present show courage with the confidence wherewith I count to be bold against some, who count of us as if
walked according to the flesh.

ogopal 0 To un wopov appnoor T memordncel  ALoyY{opdl TOAUNGUL ETL TIVOG TOVG AOYILOUEVOVS NUOG (G KOTO GUPKO TEPUTATOVVTUG
Versus

But I beseech [you], that I may not be bold when I am present with that confidence, wherewith I think to be bold against some, which think of us as
we walked according to the flesh.

ogopal 0€ T0 pun Topwv Bappncor T tEmodNceL 1] AoyYlopoL TOAPNGAL ETL TIVOG TOVS AOYILOREVOVS NIROS O KOTU GUPKO, TEPLTATOVVTOS

For though we walk in the flesh, we do not war according to the flesh
£V GOPKL YOP TEPLTOTOVVTES OV KUTA GUPKA 6TPATEVORED D
Versus
For though we walk in the flesh, we do not war after the flesh:
£V GOPKL YOP TEPITATOVVTES OV KO.TO, GUPKU GTPATEVONEDQ

(for the weapons of our warfare are not of the flesh, but mighty before God to the casting down of strongholds),
TO YOP OTTAC TNG OTPOTELNG TJILMV OV GOPKIKU 0ALY SVVATE TO 0c® TPOg KAOUIPEGLY OYVPOUATOV

Versus
(For the weapons of our warfare [are] not carnal, but mighty through God to the pulling down of strong holds;)
T0, Y0P OTTAQ TNG OTPUTELOG TJLMV 0V GOPKLKY 0ALY OVVOTA TM 0E® TPOS KOOULPESLY OYVPOUATOV

casting down imaginations, and every high thing that is exalted against the knowledge of God, and bringing every thought into captivity to the
obedience of Christ;

AOYIONOVG KOOUIPOVVTES KOL AV VWM ETOULPOUEVOV KUTU TS YVOGEMS TOL 0£0v Kot aypal®TILOVTES TAV VON LM, EI1S TV VTUKONV TOV YPLGTOV
Versus

Casting down imaginations, and every high thing that exalteth itself against the knowledge of God, and bringing into captivity every thought to the
obedience of Christ;

AOYLGPOVG KOOULPOVVTES KOL TOV VYOUO ETULPOUEVOV KATA TI|G YVOGEWS TOV 0200 KOl 0ol mTILOVTES TAV VOO E1G TV DTAKONV TOV YPLGTOV
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and being in readiness to avenge all disobedience, when your obedience shall be made full.
KOL €V ETOUM EYOVTEG EKOLKIGUL TAGAY TAPUKONY 0TAV TANP®ON VUOV I VTOKON

Versus
And having in a readiness to revenge all disobedience, when your obedience is fulfilled.
KO €V ETOLU® EYOVTEG EKOLKIGOUL TAGAY TUPUKONV 0TAV TANPOON VROV 1] VTOKON)

Ye look at the things that are before your face. If any man trusteth in himself that he is Christ's, let him consider this again with himself, that, even
he is Christ’s, so also are we.

TO KOTO, TPOCMOTOV PAETETE €1 TIG TEMOLOEV EQVTM YPLOTOV EVUL TOVTO AOYILEGOM TAALY EQ EAVTOV 0TL KUOMS AVTOG YPLGTOV OVTMG KO NUELS
Versus

Do ye look on things after the outward appearance? If any man trust to himself that he is Christ's, let him of himself think this again, that, as he [is]
Christ's, even so [are] we Christ's.

T0, KOTO TPOCOTOV PAETETE €L TIG TETOLOEV EAVTO YPLOTOV EIVOL TOVTO AOYILECOM TAAMY 0.9 EXVTOV 0TI KAOMS VTOG YPLETOV 0VTMGS KL MLELS YPLGTO
v

For though I should glory somewhat abundantly concerning our authority (which the Lord gave for building you up, and not for casting you down)
shall not be put to shame:

E0V TE YO.P TEPLGGOTEPOV TL KAVYNGOUAL TEPL TG EO0VOLOG NMUMV )G EOMKEV 0 KVPLOG £1G OLKOOOUTV KUl OVK €15 KOOUIPEGIY VU®V 0VK aroyvvOnoouna
Versus

For though I should boast somewhat more of our authority, which the Lord hath given us for edification, and not for your destruction, I should not
ashamed:

E0V TE YOP KOL TEPLGGOTEPOV TL KOVYNCOUAL TEPL TNS EEOVOLOS NUOV |G EOMKEV 0 KUPLOG ULV E1S OLKOSOUTV KOl OVK €15 KOOULPEGLY VUMY 0VK GLGYD
vOnoopo

that I may not seem as if I would terrify you by my letters.

wva un 00E® ®¢ oV EKPOPELY VOGS 010 TOV ETLGTOAMV
Versus

That I may not seem as if I would terrify you by letters.

o p) 00E® G 0V EKPOPELY DVROG 010 TOV ETLGTOAMV
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For, His letters, they say, are weighty and strong; but his bodily presence is weak, and his speech of no account.
OTL 0L EMLGTOAUL UEV PNOLY BUPELUL KOL LGYVPUL 1] OE TUPOLGLU TOV COUATOS U6O0evNG KoL 0 Loyog eEovOsvnuevog
Versus
For [his] letters, say they, [are] weighty and powerful; but [his] bodily presence [is] weak, and [his] speech contemptible.
0Tl 0L LEV EMGTOANL PGV PUPELOL KOL LGYVPUL 1] OE TUPOVGLO TOV CMOUAUTOG 0.60EVIG Kal 0 AoYog EovBevnpevog

Let such a one reckon this, that, what we are in word by letters when we are absent, such [are we] also in deed when we are present.
T0UTO AoYLLEG0M 0 TOLOVTOG OTL 0101 EGUEV TM AOY® O1 ETLCTOAMY UTOVTES TOLOVTOL KUL TTUPOVTES TM EPYM

Versus
Let such an one think this, that, such as we are in word by letters when we are absent, such [will we be] also in deed when we are present.
T0VTO LOYILEGOM 0 TOLOVTOS OTL 0101 EGUEV TM AOY® OL EMLGTOAMY UTOVTEG TOLOVTOL KUL TOPOVTES TM EPYM

For we are not bold to number or compare ourselves with certain of them that commend themselves: but they themselves, measuring themselves by
themselves, and comparing themselves with themselves, are without understanding.

0V YOP TOLUMUEY EYKPLVAL 1] GVYKPLVEL EQVTOVS TIGLY TOV EAVTOVS CUVIGTAVOVTOV UALN GVTOL EV EKVTOLS EUVTOVS HETPOVVTES KOL GUYKPLVOVTESG EUVT

Versus
For we dare not make ourselves of the number, or compare ourselves with some that commend themselves: but they measuring themselves by
themselves, and comparing themselves among themselves, are not wise.
0V YO/p TOALILMUEV EYKPLVAL 1] GVYKPLVAL EXVTOVS TIGLV TOV EGVTOVS GUVIGTAVOVTOV GALL GVTOL EV EQVTOLS ECVTOVG HETPOVVTES KOl GUYKPLVOVTEG E0VT
0VG E0VTOLS OV GLVIOVGLY

But we will not glory beyond [our] measure, but according to the measure of the province which God apportioned to us as a measure, to reach even
unto you.
NUELS 0€ OVK E1G TO CUETPO KOVYNGONEDD aAAa KOTO TO HETPOV TOV KAVOVOS 0V EREPLGEV NULY 0 0£0C nETPOL £PIKEGOUL Pl KOl VUV

Versus

But we will not boast of things without [our] measure, but according to the measure of the rule which God hath distributed to us, a measure to reac
even unto you.

NRELS O OVYL €1 TO. GUETPO KOVYGOUEDD AALN KATO TO HETPOV TOV KOVOVOS OV EUEPLGEY MUY 0 O£0G HETPOV EPIKEGOAL TPl KAl VUMV
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For we stretch not ourselves overmuch, as though we reached not unto you: for we came even as far as unto you in the gospel of Christ:
0V YOp (G 1] EPUKVOVIEVOL LG DUOG VTEPEKTELVOUEY ECVTOVS UYPL YO.P KOL VROV EQOUCUUEY EV TO EVOYYEALD TOV YPLGTOV
Versus

For we stretch not ourselves beyond [our measure], as though we reached not unto you: for we are come as far as to you also in [preaching] the gosj
of Christ:

0V YOp (G [1] EPLKVODIEVOL E1G DILOG VTEPEKTELVOLIEV EAVTOVS UYPL YO.P KUL VROV EPOUCAUEV EV TO EVAYYEALD TOV JPLGTOV

not glorying beyond [our] measure, [that is,] in other men's labors; but having hope that, as your faith groweth, we shall be magnified in you
according to our province unto [further] abundance,

OVK E1G TO OUETPO, KAVYMOUEVOL EV 0ALOTPLOLS KOTOLS EATTION OE EYOVTES QVEAVOUEVIG TNG TLIGTEMS VLMV EV VULV HEYUAVVONVOL KATO TOV KAVOVU IOV
Versus

Not boasting of things without [our] measure, [that is], of other men's labours; but having hope, when your faith is increased, that we shall be
enlarged by you according to our rule abundantly,

OVK €1¢ T GUETPO KAVYMUEVOL EV HALOTPLOLS KOTTOLS EATLON OE EYOVTES OVEUVOUEVIIS TG TIGTEMS VLMV EV VULV HEYOAVVON VAL KATO TOV KOVOVU, T|LOV
€1G TEPLOGELOV

so as to preach the gospel even unto the parts beyond you, [and] not to glory in anothers province in regard of things ready to our hand.
€1 TU VTEPEKELVOY, VUMV EVAYYEMGUGOOL OVK EV ALOTPLM KAVOVL £1C TO ETOLUY KOVYTGUc00L
Versus
To preach the gospel in the [regions] beyond you, [and] not to boast in another man's line of things made ready to our hand.
€1G TO VTEPEKELVA VPOV EVOYYEMGAGHNL OVK €V GALOTPLM KAVOVL E1G TA ETOLRA KOV oOc0mL

But he that glorieth, let him glory in the Lord.
0 0E KOVYOUEVOS EV KUPLO KOVY 0G0

Versus
But he that glorieth, let him glory in the Lord.
0 0€ KOVYMUEVOG £V KUPLM KOV 0GO®
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18 For not he that commendeth himself is approved, but whom the Lord commendeth.
0V YOpP 0 EGVTOV GUVICTUVMV EKEIVOS EGTLY OOKLLOS UALG OV 0 KUPLOG GUVIGTIGLY
Versus
For not he that commendeth himself is approved, but whom the Lord commendeth.
0V Y0P 0 E0VTOV GUVIGTMV EKELVOS EGTLV OOKLILOG UAL OV 0 KVPLOG GUVIGTI|GLY

1 Would that ye could bear with me in a little foolishness: but indeed ye do bear with me.
0PEAOV aVELYESHE HOV HIKPOV TL APPOGLVNG UAALX KO OVEXEGOE oV
Versus
Would to God ye could bear with me a little in [my] folly: and indeed bear with me.
0QEAOV OVELYEGOE OV HIKPOV T1] G.QPOGVVI] OALL KO OVEYEGOHE POV

2 For I am jealous over you with a godly jealousy: for I espoused you to one husband, that I might present you [as] a pure virgin to Christ.
nlo yop vpog 0gov INA® nppocauny yop vRog Vi avopl TapOEVOV ayvny TOPUCTIIGOL TM YPLOT®
Versus
For I am jealous over you with godly jealousy: for I have espoused you to one husband, that I may present [you as] a chaste virgin to Christ.
InAo yop vpog 0gov Ao nppocapny yop vRog £Vt avopL TapBevov ayviv TOPOCTIGUL TO YPLOTO

3 But I fear, lest by any means, as the serpent beguiled Eve in his craftiness, your minds should be corrupted from the simplicity and the purity that i
toward Christ.

@ofovpon 0 UN TOG MG 0 OPLS EENTATIGEY EVAV EV T1] TEVOVPYLO CVTOV OGP TO VONUATA VROV 00 TNG UTAOTNTOS [KUL TG AYVOTNTOS] TG E1G TOV
Versus

But I fear, lest by any means, as the serpent beguiled Eve through his subtilty, so your minds should be corrupted from the simplicity that is in Chri

Qofovpal 6 UNTOG MG 0 OPIG EVAV EENTATIGEY EV T1] TAVOVPYL GVTOV 0VTOG GOUPI TA VONIOTE VUMV U0 TNG ATAOTNTOG TS €IS TOV YPLETOV
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For if he that cometh preacheth another Jesus, whom we did not preach, or [if] ye receive a different spirit, which ye did not receive, or a different
gospel, which ye did not accept, ye do well to bear with [him].

ELUEV YUP O EPYOUEVOS UAALOV INGOVV KIPVGGEL OV OVK EKNPVEUNEY 1] TVEVNO ETEPOV AUUBAVETE 0 OVK SAOPETE 1] SLAYYEALOV ETEPOV O OVK £0&ao0E K
Versus

For if he that cometh preacheth another Jesus, whom we have not preached, or [if] ye receive another spirit, which ye have not received, or another
gospel, which ye have not accepted, ye might well bear with [him].

€L LEV VAP O EPYOUEVOS UALOV IT]GOVV KIPVGGEL OV OVK EKNPLEANEY 1] TVEVNLA. ETEPOV LUUPAVETE 0 OVK ELUPETE 1] ELAYYELLOV ETEPOV 0 OVK £0£E060E K
aAmc nveryeote

For I reckon that I am not a whit behind the very chiefest apostles.

AoYlopal yop UNoEV VOTEPNKEVUL TOV VTEPALOY UTOGTOAWDV
Versus

For I suppose I was not a whit behind the very chiefest apostles.

royilopat yop pnoEV VETEPNKEVUL TMV VTEP AUV UTOGTOAMV

But though [I be] rude in speech, yet [am I] not in knowledge; nay, in every way have we made [this] manifest unto you in all things.
€1 0€ KU1 101MTNG TO AOY® UAA OV TN YVOOEL UAA EV TAVTL PUVEPMOGIVTES EV TUGLY EIG VOGS
Versus
But though [I be] rude in speech, yet not in knowledge; but we have been throughly made manifest among you in all things.
€1 0€ KU1 10LOTNS TM A0Y® GAA OV T1] YVOGEL 0AA EV TAVTL QUVEPMOODEVTES EV TOGLY E1C VUG

Or did I commit a sin in abasing myself that ye might be exalted, because I preached to you the gospel of God for nought?
1 CROPTIOY ETOLNGY, ELOVTOV TATELVOV VO DUELS VYOONTE 0TL 0MPEAY TO TOV OE0V EVAYYEAMOV EVNYYEMGUUTNY DULY
Versus
Have I committed an offence in abasing myself that ye might be exalted, because I have preached to you the gospel of God freely?
N GROPTLOV ETOUGY, EROVTOV TUTELVOV VY, DUELS VY OONTE 0TL SOPERY TO TOL OEOV EVAYYEALOV EVNYYEMGUUTY VULV
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I robbed other churches, taking wages [of them] that I might minister unto you;
UAAOG EKKANGLOG EGVAN GO A0SOV OY®OVIOV TPOS TV DOV OLEKOVIAY
Versus
I robbed other churches, taking wages [of them], to do you service.
OALOS EKKANGLOG EGVANGA AOPOV O @VIOV TPOS TV VUMV OLUKOVLOY

and when I was present with you and was in want, I was not a burden on any man; for the brethren, when they came from Macedonia, supplied the

measure of my want; and in everything I kept myself from being burdensome unto you, and [so] will I keep [myself].

KOl TOPOV TPOS VUG KUl VOTEPNOEIS 0V KUTEVUPKIGO 0VOEVOS TO YOP VOTEPTIUA OV TTPOGAUVETANPOCAY Ol AOELPOL EAOOVTES (TTO HOKEOOVIOG KOL EV

Versus

And when I was present with you, and wanted, I was chargeable to no man: for that which was lacking to me the brethren which came from

Macedonia supplied: and in all [things] I have kept myself from being burdensome unto you, and [so] will I keep [myself].

KOl TOPOV TPOS VUGS KAl VOTEPNOELS 0V KATEVUPKI GO OVOEVOS TO YO.P VOTEPT O [LOV TPOCUVETANPMOGAV Ol UOELPOL EAOOVTES 0TTO PLOKEDOVING KOL EV

TAVTL Af0P1] VULV EROVTOV ETPNGA KAL TIPI|C®

As the truth of Christ is in me, no man shall stop me of this glorying in the regions of Achaia.

£0TLY OANOED YPLOTOV EV EUOL OTL 1] KOVYNOLS VT 0V QPAYNGETUL E1G EUE EV TOLS KALLAGLY TNG UYULOG
Versus

As the truth of Christ is in me, no man shall stop me of this boasting in the regions of Achaia.

£6TLY OANOEL0 YPLOTOV EV EUOL OTL 1] KOVYNGLS CUTI| 0V COPUYLGETOL ELG EUE EV TOLS KALLAGLY TG O)(0L0G

Wherefore? because I love you not? God knoweth.
010 TL 0TL OVK OYOT® VUG 0 0g0g 010y

Versus
Wherefore? because I love you not? God knoweth.
010 TL OTL OVK OYOTT® VRS 0 0£0g 010V
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But what I do, that I will do, that I may cut off occasion from them that desire an occasion; that wherein they glory, they may be found even as we.
0 O€ TOLM KU1 TOUMG® VO EKKOWY® TV G.QOPUNY TOV OEAOVTOV 0popuNy VA €V O KAVYOVTOL EVPEOoLY KOOMS Kot NuEg

Versus
But what I do, that I will do, that I may cut off occasion from them which desire occasion; that wherein they glory, they may be found even as we.
0 € TOL® KO TOGO VA EKKOWY® TNV APOPUTY TOV OEAOVTOV 0.QopUNV LV €V O KOVYOVTOL EVPEOMGIY KAOMS Kot nuelg

For such men are false apostles, deceitful workers, fashioning themselves into apostles of Christ.

Ol YUp TOLOVTOL YEVOUTOGTOAOL EPYUTOL OOALOL HETAGYNUUTILOUEVOL EIS OTTOGTOAOVS Y PLOTOV
Versus

For such [are] false apostles, deceitful workers, transforming themselves into the apostles of Christ.

0l YOp TOLOVTOL YEVOUTOGTOAOL EPYUTUL OOALOL LETAGYNNOTILOUEVOL E1G UTOGTOAOVGS YPLETOV

And no marvel; for even Satan fashioneth himself into an angel of light.

Kol 0V Oovpa auTog Yop 0 GOTAVES HETOCYNNUTILETAL E1G AYYEAOV QMTOG
Versus

And no marvel; for Satan himself is transformed into an angel of light.

K01 0V 000paGTOV 00TOG YOP 0 GUTOVOS LETUGYNLUTILETOL E1G OYYELOV POTOG

It is no great thing therefore if his ministers also fashion themselves as ministers of righteousness, whose end shall be according to their works.
0V IEYE 0LV €1 KL 01 H10KOVOL GUTOV RETAGYNUATILOVTOL (G SLOKOVOL FIKALOGVVIIG MV TO TELOG EGTUL KOTO, TO. EPYO. QUTMV

Versus
Therefore [it is] no great thing if his ministers also be transformed as the ministers of righteousness; whose end shall be according to their works.
0V LEYO, 0LV EL KOL 0L HLOKOVOL QVTOV UETUGYNUUTILOVTOL (G SLIKOVOL OLKULOGVVIG MV TO TELOG E6TUL KUTO, TO, EPYO. QVTOV
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I say again, let no man think me foolish; but if [ye do], yet as foolish receive me, that I also may glory a little.

MY AEY® UM TIC HE 60EN a.pPOVA EIVOL £L OE U1 YE KAV MG 0PPOVe 0eE060E NE VO KAY® PIKPOV TL KAV GOUL
Versus

I say again, Let no man think me a fool; if otherwise, yet as a fool receive me, that I may boast myself a little.

TOAMY AEYM U1 TIG RE O0EN AOPPOVA ELVAL EL OE PIYE KAV OGS 0PPOVe. 0e5ao0E e Vo HIKPOV TL KAY® KOVYNGONOL

That which I speak, I speak not after the Lord, but as in foolishness, in this confidence of glorying.
0 AOAM OV KOTO KUPLOV AUAM AL G EV 0.PPOGUVI] EV TUVTI T1] VITOGTIGEL TNG KOVYTGEMG
Versus
That which I speak, I speak [it] not after the Lord, but as it were foolishly, in this confidence of boasting.
0 AOA® 0V AOA® KOTO KUPLOV AL OG EV 0PPOGUVI] EV TUVTI| T1) VITOGTUGEL TNG KUVYGENMS

Seeing that many glory after the flesh, I will glory also.

EMEL TOALOL KOVYOVTOL KOTO [TNV] 6UpKO KOY® KOVYNGOHOL
Versus

Seeing that many glory after the flesh, I will glory also.

ETEL TOALOL KOVYMOVTOL KOTO TV COPKO KOY® KOV GOLOL

For ye bear with the foolish gladly, being wise [yourselves].
NOEMG YOP AVEYEGOE TOV LPPOVOV PPOVILLOL OVTEG

Versus
For ye suffer fools gladly, seeing ye [yourselves] are wise.
NOEMS YUP AVEYEGHE TOV UPPOVOV PPOVIILOL OVTEG
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For ye bear with a man, if he bringeth you into bondage, if he devoureth you, if he taketh you [captive], if he exalteth himself, if he smiteth you on tI
face.

aveyecs yop €1 TIC VOGS KATAOO0VAOL £1 TIG KOTEGO1EL €1 TIG AOUPAVEL €1 TIG ETULPETUL EL TIS E1G TPOCMTOV VLU OEPEL

Versus
For ye suffer, if a man bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if a man exalt himself, if a man smite you on the face.
aveyesOE yap €1 TIC VRS KATOOOVAOL £1 TIS KATEGOLEL €1 TIG MUUPAVEL EL TIC ETULPETOUL €1 TIS VUOS EIS TPOCMTOV OEPEL

I speak by way of disparagement, as though we had been weak. Yet whereinsoever any is bold (I speak in foolishness), I am bold also.
KOTO, OTLUIOY AEY® G OTL NUELS NCOEVKUUEY €V M & AV TIS TOAILU EV G.PPOCUVVI] AEY® TOAU® KOY®

Versus
I speak as concerning reproach, as though we had been weak. Howbeit whereinsoever any is bold, (I speak foolishly,) I am bold also.
KOTO OTIHLOY AEY® MG OTL UELS NGOEVIGAUEY EV © O OV TIS TOANO, EV AYPPOGUVI] AEY® TOAR® KOY®

Are they Hebrews? so am I. Are they Israelites? so am I. Are they the seed of Abraham? so am 1.
gBporot €161V KOY® 16PUNALTUL ELCLY KOY® GTEPUT OfpodpL L6V KOY®

Versus
Are they Hebrews? so [am] 1. Are they Israelites? so [am] I. Are they the seed of Abraham? so [am] L.
EPPaLoL €101V KAYM LGPATNALTAL ELCLV KOY® CTEPUA A PUOL ELGLY KAYM

Are they ministers of Christ? (I speak as one beside himself) I more; in labors more abundantly, in prisons more abundantly, in stripes above
measure, in deaths oft.

OLOKOVOL YPLOTOV ELGLY TOPUPPOVOV AUAM VTEP EYM EV KOTTOIS TEPLGGCOTEPMS EV PUAUKOLS TEPLGCOTEPMGS EV TANYOG VTEPPUALOVTOGS £V OavoToLg TTOA
Versus

Are they ministers of Christ? (I speak as a fool) I [am] more; in labours more abundant, in stripes above measure, in prisons more frequent, in deat
oft.

OLOKOVOL YPLOTOV EIGLV TOPUAPPOVOV LUAM VTEP EYM EV KOTOLS TEPLEGGOTEPMS EV TANYULS VAEPPAALOVTMS EV PUAUKOLS TEPLGGOTEPMG £V BavaTolg TOA
Ak
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24

25

26

27

Of the Jews five times received I forty [stripes] save one.

VIO LOVOULIMYV TEVTUKIS TEGCCEPUKOVTO, TAPU IOV ELUSOV
Versus

Of the Jews five times received I forty [stripes] save one.

VO LOVOULOV TEVTUKLIS TECCOUPUKOVTU TOPO, HLoV ELafov

Thrice was I beaten with rods, once was I stoned, thrice I suffered shipwreck, a night and a day have I been in the deep;
P15 eppuforcOny anal eMOacOny TPIS Evovaynea voydnuepov v To PvOo nemommka

Versus
Thrice was I beaten with rods, once was I stoned, thrice I suffered shipwreck, a night and a day I have been in the deep;
PG eppaforodny ama eMBacOny Tpig evavaynca voydnuepov ev 1o O memonka

[in] journeyings often, [in] perils of rivers, [in] perils of robbers, [in] perils from [my] countrymen, [in] perils from the Gentiles, [in] perils in the cit
[in] perils in the wilderness, [in] perils in the sea, [in] perils among false brethren;

000170 PLULS TOALOKIG KIVOVVOLS TOTUUMV KIVOLVOLS ANGTMOV KIVOLVOLS EK YEVOVS KIVOUVOLS £§ 0vmV KIVOUVOLG £V TOAEL KIVOUVOLS £V EPNILLY. KIVOVVOL

Versus
[In] journeyings often, [in] perils of waters, [in] perils of robbers, [in] perils by [mine own] countrymen, [in] perils by the heathen, [in] perils in the
city, [in] perils in the wilderness, [in] perils in the sea, [in] perils among false brethren;
000LTOPLOLS TOALUKLG KIVOUVOLS TOTULM®V KIVOUVOLS AGTOV KIVOVVOLS €K YEVOUS KIVOLVOLS €€ €0VAV KIVOUVOLS £V TTOAEL KIVOUVOLS €V EPNULE KIVOUVOL
g &v 00AaG61 KIVOLVOLG EV YEVOUIELPOLG

[in] labor and travail, in watchings often, in hunger and thirst, in fastings often, in cold and nakedness.

KOTTM KOl Hoy0m v aypumviong TOALOKIS €V AL KU1 OWWEL EV VI|GTELULS TOAAUKIG EV YUYEL KOL YOUVOTNTL
Versus

In weariness and painfulness, in watchings often, in hunger and thirst, in fastings often, in cold and nakedness.

€V KOTTM KOl Loy 0® €V 0ypumvivLs TOAALOKLG €V ALM KOl OLWEL €V VI|GTELOLS TOALUKLG EV YUYEL KO YOUVOTNTL
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28

29

30

31

Besides those things that are without, there is that which presseth upon me daily, anxiety for all the churches.

LOPIG TOV TAPEKTOG 1] ETLOTOGLG 1O 1] KOO NUEPAV 1] HEPLUVO. TACOV TOV EKKANGLOV

Versus
Beside those things that are without, that which cometh upon me daily, the care of all the churches.
LOPIS TOV TAPEKTOG 1] ETLGVGTAGLS OV 1] KOO NUEPAV 1] PEPLUVE TAGOV TOV EKKA|GLOV

Who is weak, and I am not weak? who is caused to stumble, and I burn not?

T1S 060gvel Kon 0vK 0o0eve TIC GKAVOUMEETOL KU1 OVK £YM TUPOVHLOL
Versus

Who is weak, and I am not weak? who is offended, and I burn not?

T1G 0.60€vel Kot 0VK 060V TIC OKAVOUMEETAL KOL OVK EY® TUPOVILOL

If I must needs glory, I will glory of the things that concern my weakness.
g1 KavyaocOar gL Ta TG aodeverog [pov] kavymoopm
Versus
If I must needs glory, I will glory of the things which concern mine infirmities.
€L KavyaoOar o€l Ta TG aoevelag pov KavynGopoL

The God and Father of the Lord Jesus, he who is blessed for evermore knoweth that I lie not.
0 020G KoL TATI|P TOV KVPLOV 11]GOV OLOEY 0 MV EVAOYNTOG E1G TOVS ULMVUG OTL OV YELOONLUL
Versus
The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that I lie not.
0 0£0G K1 TOTIP TOL KVPLOV IOV U]GOV YPLGTOV OLIEV 0 MV EVAOYNTOG £1G TOVS CLMVAS 0TL OV YEVOOLOL
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32

33

In Damascus the governor under Aretas the king guarded the city of the Damascenes in order to take me:
€V OULOCKM 0 E0VUPYNG UPETU TOV PUAGIAEMS EPPOVPEL TNV TTOALY SUUUCKN VOV TLOGOL [LE
Versus
In Damascus the governor under Aretas the king kept the city of the Damascenes with a garrison, desirous to apprehend me:
€V OUUUGK® 0 EOVaPYNGS OPETA TOV PUCIAEMS EQPOVPEL TV SUUACKIVOV TOMYV TLOCOL PE OEA®V

and through a window was I let down in a basket by the wall, and escaped his hands.

Kol 010 Ouprdog v capyavy) exalacONV oLa ToL TEVLOVS KUl EEEPUVYOV TUS YELPUS CVTOV
Versus

And through a window in a basket was I let down by the wall, and escaped his hands.

Kot 010 Ovproog ev capyavi) £10r0c0NV O10. TOV TEYOVS KO EEEQVYOV TUS YELPAS AVTOV

I must needs glory, though it is not expedient; but I will come to visions and revelations of the Lord.
KOvYoc0on 6EL 00 GUUPEPOV HEV EAEVGOUOL OE E1C OTTUGLOG KUl UTTOKOAVYELS KVPLOV

Versus
It is not expedient for me doubtless to glory. I will come to visions and revelations of the Lord.
KOv)0.o001 01 0V CUUPEPEL LOL EAEVGOLLOL YOP E1S OTTTUGLUS KL UTTOKOAVYELS KUPLOV

I know a man in Christ, fourteen years ago (whether in the body, I know not; or whether out of the body, I know not; God knoweth), such a one
caught up even to the third heaven.

0100, AVOPMOTOV EV YPLETM TPO ETMOV OEKUTECGUPMOV ELTE EV COUUTL OVK 0100 EITE EKTOG TOV COUUTOS OVK 010U 0 0£0C 0LOEV OPTAYEVTO TOV TOLOVTOV €
Versus

I knew a man in Christ above fourteen years ago, (whether in the body, I cannot tell; or whether out of the body, I cannot tell: God knoweth;) such
one caught up to the third heaven.

0100 avOPMOTTOV €V YPLOTO TPO ETOV OEKUTEGCUPMV EITE EV COUATL OVK 0100, ELTE EKTOS TOV GMUATOS OVK 0100 0 B£0g 010EV UPTAYEVTA TOV TOLOVTOV €
MG TPLTOV 0VPAVOV
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And I know such a man (whether in the body, or apart from the body, I know not; God knoweth),

KOl 0100, TOV TOLOVTOV OVOPMTTOV E1TE EV COUATL EITE YMPLS TOV CONUTOS [0VK 0100 ] 0 Og0g 0108V
Versus

And I knew such a man, (whether in the body, or out of the body, I cannot tell: God knoweth;)

K01 0100, TOV TOL0VTOV OVOPMTOV E1TE EV COUUTL ELTE EKTOG TOL GCOUATOS OVK 0100, 0 0£0G 010€V

how that he was caught up into Paradise, and heard unspeakable words, which it is not lawful for a man to utter.
OTL NPTAYY] €1 TOV TOPUOELGOV KUL TKOVGEY UPPNTA PIUOTA o OVK &0V avOpoT® Laincal

Versus
How that he was caught up into paradise, and heard unspeakable words, which it is not lawful for a man to utter.
0TL N|PTTAY] €IS TOV TOPUOELGOV KOL 1KOVGEV UPPNTA PNIATA ¢ 0VK 50V avOpoT® Aoincol

On behalf of such a one will I glory: but on mine own behalf I will not glory, save in [my] weaknesses.
VTTEP TOV TOLOVTOV KOVYNGOLUL VTTEP OE ERAVTOV OV KAVYNGOUOL EL U1) EV TULS 0.60EVELONLG
Versus
Of such an one will I glory: yet of myself I will not glory, but in mine infirmities.
VTTEP TOV TOLOVTOV KOVYCOLUL VTTEP OE ERAVTOV OV KAVYTGOUAL €L 11| €V TULS 0.60EVELOLS POV

For if I should desire to glory, I shall not be foolish; for I shall speak the truth: but I forbear, lest any man should account of me above that which h
seeth me [to be], or heareth from me.

gav yap 0sAnom Kovyncac0olL ovk ecopal APV oAN0sLay Yop PO PEOONL OE 1] TIC €1G EUE AOYIGNTOL VTTEP O PAETEL HE N aKOVEL €€ oV
Versus

For though I would desire to glory, I shall not be a fool; for I will say the truth: but [now] I forbear, lest any man should think of me above that whi
he seeth me [to be], or [that] he heareth of me.

gav yop 0einom kKovyneacHal 0VK EcopaL PPV A0 YOpP EPW PELOONOL OE PN TIG £1G EUE AOYLONTOL VAEP 0 PAEmEL PE 1] AKOVEL TL €€ EROV
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And by reason of the exceeding greatness of the revelations, that I should not be exalted overmuch, there was given to me a thorn in the flesh, a
messenger of Satan to buffet me, that I should not be exalted overmuch.

KoL TN VAEPPOAN TOV UTOKUAVWYE®VY 010 VU (1] VAEPULPOUOL £6001 101 CKOLOY T1) GUPKL 0YYELOS GUTOVU LVO, LE KOAGMILN TVO, [11] VTEPULPOUAL
Versus

And lest I should be exalted above measure through the abundance of the revelations, there was given to me a thorn in the flesh, the messenger of
Satan to buffet me, lest I should be exalted above measure.

KOl T1] VAEPPOAT TOV UTOKUAVWYE®Y VO, 1] VTEPULPMORAL £6001] LOL GKOLOY TT] GUPKL OYYELOG GOTAV VO, UE KOAAPLLT LVO 1] VTEPULPOUOL

Concerning this thing I besought the Lord thrice, that it might depart from me.
VTTEP TOVTOV TPLS TOV KUPLOV TAPEKUAEGU VA OTTOGTY] O.TT ELOV
Versus
For this thing I besought the Lord thrice, that it might depart from me.
VTTEP TOVTOV TPLS TOV KUPLOV TUPEKUAEGU VU O.TTOGT] O.TT ELOV

And he hath said unto me, My grace is sufficient for thee: for [my] power is made perfect in weakness. Most gladly therefore will I rather glory in n
weaknesses, that the power of Christ may rest upon me.

K01 ELPNKEV HOL UPKEL GOL 1] YOPLS LOV 1) YUP OVVOMLG EV 0.602vVELN TEAELTOL |OLGTA OVV LEALOV KOVYNGOUOL EV TOLS 0.6OEVELULS IVU EMGKNVOGT] ETT EUE
Versus

And he said unto me, My grace is sufficient for thee: for my strength is made perfect in weakness. Most gladly therefore will I rather glory in my
infirmities, that the power of Christ may rest upon me.

KO ELPTKEV IO OPKEL GOL 1] YOPLS IOV 1] YOP OVVUNULS OV €V 0.6OEVELN TELELOVTOL |OLGTA OVV LOAAOV KAVYNGONUL €V TULS OCOEVELOLS OV VO EMICKNV
MOCT] €T EUE 1] OVVUHLS TOV YPLETOV
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10

11

12

13

Wherefore I take pleasure in weaknesses, in injuries, in necessities, in persecutions, in distresses, for Christ's sake: for when I am weak, then am I
strong.
010 £VO0KM £V AGOEVELOLS EV VBPECLY €V AVOYKALG £V OLMYUOLS KUL GTEVOYMPLULS VTEP YPLOTOV OTAV YUP 00OEVD TOTE SUVATOS ELUL

Versus
Therefore I take pleasure in infirmities, in reproaches, in necessities, in persecutions, in distresses for Christ's sake: for when I am weak, then am I
strong.
010 EVOOKM £V AGOEVELOLS EV VPPECLY EV AVAYKALG EV OLMYUOLS EV GTEVOYMPLULS VTTEP YPLOTOV OTAV YUP 06OEVOD TOTE HUVATOGS ELUL

I am become foolish: ye compelled me; for I ought to have been commended of you: for in nothing was I behind the very chiefest apostles, though I

nothing.

YEYOVU 0QPPOV VUELS UE NVOYKUGOTE EYM YOP OPELAOV VY VUMV GVVIGTUGOUL 0VOEY YOP VGTEPN GO TOV VITEP ALAV UTOGTOAMV £ KOL OVOEV ELUL
Versus

I am become a fool in glorying; ye have compelled me: for I ought to have been commended of you: for in nothing am I behind the very chiefest

apostles, though I be nothing.

YEYOVO, APPOV KAVYOUEVOG VUELS HE NVAYKOUGUTE EYM YOP OPELAOV VY VIOV GUVIGTAGOUL 0VIEY YOP VOTEPN OO TMOV VITEP ALAV ATOGTOLMYV EL KUL OVIE
v ey

Truly the signs of an apostle were wrought among you in all patience, by signs and wonders and mighty works.

TO LEV G UELN TOV UTOGTOAOV KUTELPYOGO EV DUV EV TAGT VTONOVI] GNUELOLS [TE] KOL TEPAGLY KUL OVVOUECTLY
Versus

Truly the signs of an apostle were wrought among you in all patience, in signs, and wonders, and mighty deeds.

TO LEV GTUELN TOV UTOGTOLOV KUTELPYAGON EV DUV EV TTO.GT] VITOROV] EV GTIELOLG KOL TEPUGLY KOl OVVUUEGTY

For what is there wherein ye were made inferior to the rest of the churches, except [it be] that I myself was not a burden to you? forgive me this
wrong.
TLYOP EGTLV 0 NNGGOONTE VTEP TUG AOUTAG EKKANGLOG EL U1] OTL GUTOG EYM OV KATEVUPKIGU VIOV YOPL6060E pot Ty adikiay Tontny
Versus
For what is it wherein ye were inferior to other churches, except [it be] that I myself was not burdensome to you? forgive me this wrong.
TLYOP EGTLV 0 NTTNONTE VIEP TOS LOITOAS EKKANGLOG €L PUT] OTL CVTOS EYM OV KATEVUPKIGU VIOV Y OPLGAGOE POt TNV UOLKLAY TOVTV
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14 Behold, this is the third time I am ready to come to you; and I will not be a burden to you: for I seek not yours, but you: for the children ought not t

15

16

17

lay up for the parents, but the parents for the children.

100V TPLTOV TOVTO ETOLUMG EYM EAOEY TPOS VUG KUL OV KATOUVUPKNG® 0V YUP {NTO TU VHOV GALX DRUOS OV YOP OQEIAEL TU TEKVU TOLS YOVELGLY Onca

Versus

Behold, the third time I am ready to come to you; and I will not be burdensome to you: for I seek not yours, but you: for the children ought not to l:

up for the parents, but the parents for the children.

100V TPLTOV ETOLRMG EYM ELOELY TPOS VIO KOL OV KOTUAVUPKI GO VIOV 0V YO CNTO TO VROV OAL VLOS 0V YOP OQPELLEL TA TEKVA TOLS YOVELOLY Oncavp

L€V AL OL YOVELS TOLS TEKVOLS

And I will most gladly spend and be spent for your souls. If I love you more abundantly, am I loved the less?
£Y® 0€ NOL6TO. SUTAVI|GM KUl EKOUTOVIONGONOL VTEP TOV YVYOV VUMV EL TEPLGGCOTEPOS DUUS ALY 1|GGOV (LY UTOULOL

Versus

And I will very gladly spend and be spent for you; though the more abundantly I love you, the less I be loved.

€Y 0 NO16TAU FUTAVI|GO KOl EKOUTAVIOGONAL VTEP TOV YVYWOV VUMV EL KOL TEPLGGOTEPMS VIOG Oy UTOV N TTOV Oy UTOUIL

But be it so, I did not myself burden you; but, being crafty, I caught you with guile.

E6TM 0E EYM OV KUTERUPNOU VOGS OALY VITAPY MV TAVOVPYOS O0LM® vROg ELUBOV
Versus

But be it so, I did not burden you: nevertheless, being crafty, I caught you with guile.

£0TM OE YO 0V KUTEPAPNGA VIAG CAA VTAPYWV TEVOVPYOS d0LM VIO ELUfOV

Did I take advantage of you by any one of them whom I have sent unto you?
1] TVO, OV OTEGTUAKO, TTPOS VUG O GVTOV ETAEOVEKTNGU VULOG
Versus
Did I make a gain of you by any of them whom I sent unto you?
U1 TIVO OV OTECTUAKA TPOG VIOG O QUTOV ETAEOVEKTION VIO

2 Corinthians Chapter 12 ASV Wescott Hort (Alexandrian) VS KJV

Stephanos (Majority) |

Page 61 of 66



18

19

20

I exhorted Titus, and I sent the brother with him. Did Titus take any advantage of you? walked we not in the same spirit? [walked we] not in the sai

steps?

TMOPEKAAEGO, TLTOV KO CUVUTEGTELLD TOV AOELPOV UNTL ETAEOVEKTIGEY VUOGS TITOS OV TM GVTE TVEVUOTL TEPLEMVTIGOUUEY OV TOLS CVTOLS LYVEGLY
Versus

I desired Titus, and with [him] I sent a brother. Did Titus make a gain of you? walked we not in the same spirit? [walked we] not in the same steps?

TOPEKUAEGU TITOV KUL GUVUTEGTELAN TOV AOEAPOV [U1] TL ETAEOVEKTI|GEV VULOS TITOS OV TM CVTM TVEVNOTL TEPLETOTI|GUUEY OV TOLS CVTOLS LY VEGLY

Ye think all this time that we are excusing ourselves unto you. In the sight of God speak we in Christ. But all things, beloved, [are] for your edifying
TOAOL OOKELTE OTL VULV ATOA0YOVNED D KATEVAVTL OE0V EV YPLETO AUAOVUEY TO, OE TAVTU AYUTTOL VTEP TNG VIOV OLKOOOUNG
Versus
Again, think ye that we excuse ourselves unto you? we speak before God in Christ: but [we do] all things, dearly beloved, for your edifying.
TV OOKELTE OTL VULV OTOAOYOVUEDO KATEVOTIOV TOV OE0V EV YPLET® AUAOVUEY TO OE TOVTO OYUTNTOL VITEP TS VIOV OLKOOOUNS

For I fear, lest by any means, when I come, I should find you not such as I would, and should myself be found of you such as ye would not; lest by ai
means [there should be] strife, jealousy, wraths, factions, backbitings, whisperings, swellings, tumults;

@ofovpar yap pun tmg EAO@V 0vy 010vg 0ehm VPO VROG KOY® vpedm vy ooy ov OedeTe pn TG £pig {niog Ovpot eprBsion kKotaloAilol yiBvpiopol
Versus

For I fear, lest, when I come, I shall not find you such as I would, and [that] I shall be found unto you such as ye would not: lest [there be] debates,

envyings, wraths, strifes, backbitings, whisperings, swellings, tumults:

oofovpot yop pnmreg 0@V ovy 0100¢ OEA® EVP® VROS KOY® EVPEB® VUV 010V 0V BheTe PTG gpels Cniot Bopor eprBsion Kataroiial Yyrvpispol

QPUGLMGELS UKATUGTUOLOL
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21 lest again when I come my God should humble me before you, and I should mourn for many of them that have sinned heretofore, and repented not
the uncleanness and fornication and lasciviousness which they committed.

11 ToAy EA00VTOG oV TUTEVOGT NE 0 0£0¢ OV TPOG VUG KOl TEVONOC® TOALOVS TOV TPONUUPTIKOTMV KL [11] LETUVONGOUVTMV ETL T1] aK0Oapoio K
Versus

[And] lest, when I come again, my God will humble me among you, and [that] I shall bewail many which have sinned already, and have not repente:

of the uncleanness and fornication and lasciviousness which they have committed.

un moiv €EA00VTO PE TOTEIVOOT 0 0£0G OV TPOG VUAS KOL TEVONOM TOAAOVG TOV TPONUOPTKOTOV KOl [11] RETUAVONGAVTMV ML T1] 0KAOUPOLO KOL TO
PVELN KOl 0GELYELN N Empatav

1  This is the third time I am coming to you. At the mouth of two witnesses or three shall every word established.
TPLTOV TOVTO EPYOLOL TPOS VIO EML GTORATOS OVO HUPTUPOV KOL TPLOV 6TOONGETUL TAV PO,
Versus
This [is] the third [time] I am coming to you. In the mouth of two or three witnesses shall every word be established.
TPLTOV TOVTO EPYOLLUL TPOS VA EML GTORATOS OVO PUPTUP®V KOL TPLOV 6TUONGETUL TAV PO,

2 I have said beforehand, and I do say beforehand, as when I was present the second time, so now, being absent, to them that have sinned heretofore,
and to all the rest, that, if I come again, I will not spare;

TPOELPN KO KOL TPOAEY® MG TUPMV TO OSVTEPOV KUL UITMV VOV TOLS TPONUUPTIKOGLY KUl TOIS AOUTOLS TUGLY 0TL XV EAOM €1 TO TAALY OV PELGONOL
Versus

I told you before, and foretell you, as if I were present, the second time; and being absent now I write to them which heretofore have sinned, and to
other, that, if I come again, I will not spare:

TPOELPNKO. KUL TPOLEY® MG TAP®V TO HEVTEPOV KUL GTMV VOV YPUO® TOLS TPOTLUPTIKOGLY KUL TOLG AOLTOLS TAGLY OTL €UV EAO® €15 TO TAALY OV PELGO
pou

3 seeing that ye seek a proof of Christ that speaketh in me; who to you-ward is not weak, but is powerful in you:
emel doKIuNy {NTELTE TOV €V EUOL LXAOVVTOG YPLETOV 0G 15 VUGS OVK UGOEVEL 0L OVVATEL EV VULV
Versus
Since ye seek a proof of Christ speaking in me, which to you-ward is not weak, but is mighty in you.
EMEL OOKIUNV CNTELTE TOV €V EUOL AGAOVVTOS YPLGTOV 0G E1S VOGS OVK ao0eveL alla SVVOTEL EV VLY
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for he was crucified through weakness, yet he liveth through the power of God. For we also are weak in him, but we shall live with him through the
power of God toward you.

Kol yop £6tavpmin € acOeverag alia {n ek dvvapsmg 0gov kKon yop nueg ac0svovpey v avtm ailo (NGOUEY UV 0VTO €K dVVANEMS Og0v [1g Vag
Versus

For though he was crucified through weakness, yet he liveth by the power of God. For we also are weak in him, but we shall live with him by the
power of God toward you.

Kol yop €1 €6Tavpmin €€ acBeverag arha {n ek dvvopemg 0gov kot yop nuelg aodevovpey gv avtm ario (noopeda cuv 0vTo €K dvvapemg Bgov £1g v
prog

Try your own selves, whether ye are in the faith; prove your own selves. Or know ye not as to your own selves, that Jesus Christ is in you? unless
indeed ye be reprobate.

E00TOVG TELPOULETE EL EGTE EV TN TLGTEL ENVTOVS OOKLUOLETE 1] OVK ETMLYIVOOCKETE ENVTOVS OTL GOV YPLOTOS EV DULV EL UNTL 0.OOKLUOL EGTE
Versus

Examine yourselves, whether ye be in the faith; prove your own selves. Know ye not your own selves, how that Jesus Christ is in you, except ye be
reprobates?

E0VTOVG TELPALETE EL EGTE EV TI| TIGTEL EXVTOVS SOKIPOALETE 1] OVK EMLYIVOGKETE EAVTOVS OTL 1|GOVG Y PLGTOG EV VULV EGTLV EL P1] TL AOOKLUOL EGTE

But I hope that ye shall know that we are not reprobate.

eAmm 0€ 0TL YVWGEGOE 0TL NUELS OVK EGUEV ULOOKLULOL
Versus

But I trust that ye shall know that we are not reprobates.

eAmim o€ 0TL YVOGEGHE 0TL NUELS OVK EGUEV 0.OOKLLOL

Now we pray to God that ye do no evil; not that we may appear approved, but that ye may do that which is honorable, though we be as reprobate.

gvyopneda o€ TPog Tov Bov UN TOMNGUL VOGS KOKOV UNOEV OVY VO NUELS OOKLILOL PUVOUEV UAA IV DUELS TO KALOV TOUNTE NUELS OE (OG ULOOKLLLOL MUEV
Versus

Now I pray to God that ye do no evil; not that we should appear approved, but that ye should do that which is honest, though we be as reprobates.

EVYONLON OE TPOS TOV OEOV N TOGUL VOGS KOKOV ITOEV OV VO NUELS OOKLIOL QUVMOUEY OAL VO, DUELS TO KOUAOV TOMTE NUELS 0 (G 0OOKLIOL MUEV
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For we can do nothing against the truth, but for the truth.

oV yap ovvouedo TL KoTto TG aAn0siog aria vrep TG aAn0slog
Versus

For we can do nothing against the truth, but for the truth.

oV yap ovvapeda T Kata ™S 0An0siag oAl vrep TG 0AN0sI0g

For we rejoice, when we are weak, and ye are strong: this we also pray for, even your perfecting.

YOLPOUEV YOP OTAV NUELS AGCOEVOUEV DUELS O OVVATOL NTE TOVTO KUl EVYOUEDD TNV VUOV KOTAPTIGLY
Versus

For we are glad, when we are weak, and ye are strong: and this also we wish, [even] your perfection.

AOLPOLEY YOP OTAUV NUELS 0GOEVOUEY DUELS O OVVOTOL N)TE TOVTO OE KO EVYONEDU TNV VPOV KOTUPTIOLY

For this cause I write these things while absent, that I may not when present deal sharply, according to the authority which the Lord gave me for

building up, and not for casting down.

010 TOVTO TAVTO ATV YPAY® VO TAPAOV 1] GTOTOUMS YPNCOUUL KATA TNV EE0V0LAV 1V 0 KVPLOG EGMKEY LLOL £1C OIKOOOUTY KOl OVK 16 Ko.Oa1pesLY
Versus

Therefore I write these things being absent, lest being present I should use sharpness, according to the power which the Lord hath given me to
edification, and not to destruction.

010 TOVTO TOVTO OOV YPUP® VO, TAPMOV 11| ATOTOUMS YPNCOUIL KUTA TV EE0V0LAV 1V EHMKEV ILOL 0 KUPLOG £1G OLKOJOUTV KO OVK €16 KO.Oa1pEGLY

Finally, brethren, farewell. Be perfected; be comforted; be of the same mind; live in peace: and the God of love and peace shall be with you.

AOUTOV 0OELPOL YULPETE KOTOPTILECOE TUPIKIAELGOE TO CVTO PPOVELTE EIPNVEVETE KL 0 0€0G TNG AYOTNG KO EIPNVIG E6TON PHEd vuoV
Versus

Finally, brethren, farewell. Be perfect, be of good comfort, be of one mind, live in peace; and the God of love and peace shall be with you.

AOUTOV 00EAPOL YOIPETE KATOUPTILECOE TOPUKALELGOE TO GVTO PPOVELTE EIPNVEVETE KU1 0 OE0G TG AyOTNG KO E1PNVNG €6TAL PED VPOV
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Salute one another with a holy Kiss.

aonacuc0e aAANAovg €V aYIM PLANNOTL
Versus

Greet one another with an holy Kkiss.

0060600608 AAANAOVG EV OYLO PIANOTL

All the saints salute you.

[13 12] aomalovtol VOGS OL AYLOL TTOVTES
Versus

All the saints salute you.

0.0molOVTOL DIAGS O O/YLOL TOVTES

The grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God, and the communion of the Holy Spirit, be with you all.
[13 13] n yopic ToV Kuprov MGov [YproTov] KoL 1 ayosn Tov 00V Kol 1 KOIVOVLY TOV 0YLOD TVEVUOTOS NETU TAVTOV VUL®V
Versus

The grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God, and the communion of the Holy Ghost, [be] with you all. Amen. <[The second [epistle] to tk
Corinthians was written from Philippi, [a city] of Macedonia, by Titus and Lucas.]>

1] Z0PLS TOV KVPLOV NGOV YPLETOV KAl 1) 0ydTH TOV 0£00 KO 1] KOLVOVLY TOV 01YLOV TVEVHO.TOS PLETA TOVTOV DRV aunyv [Tpog kopivOiovg dgvtepa gy
POPT UTO PIMTTMV TG LOKESOVINGS 010, TITOV KOl AOVKO]
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